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Paneli késhilledhénés per te drejtat e njeriut

Building D, UNMIK HQ, Prishtiné/Kosové | E-mail: hrap-unmik@un.org | Tel: +381 (0)38 504-604, ext. 5182

MENDIM

Data e miratimit: 23 prill 2013

Lénda nr. 34/09

Svetlana JOCIC

kundér

UNMIK-ut

Paneli Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut, i mbledhur mé 23 prill 2013,
me anétarét vijues té pranishém:

Z. Marek NOWICKI, Kryetar

Znj. Christine CHINKIN

Znj. Francoise TULKENS

Té ndihmuar nga
Z. Andrey ANTONOV, Zyrtar ekzekutiv

Pas shqyrtimit té ankesés sé sipérpérmendur, té paragitur né pajtim me nenin 1.2 té
Rregullores s¢ UNMIK-ut nr. 2006/12 té datés 23 mars 2006 mbi themelimin e Panelit
Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut,

Pas diskutimeve, duke pérfshiré edhe ato pérmes mjeteve elektronike, né pajtim me Rregullén
13 § 2 té Rregullores sé vet té punés, gjeti dhe rekomandoi si vijon:

I. PROCEDURA PRANE PANELIT

1. Ankesa u parashtrua mé 6 mars 2009 dhe u regjistrua né té njéjtén dité.

2. Mé 4 maj 2009, Paneli Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut kérkoi informacione shtesé
nga ankuesja. Mé 31 gusht 2009 ankuesja e ofroi pérgjigjen e saj.

3. Mé 30 néntor 2009, Paneli ia komunikoi rastin Pérfagésuesit Special té Sekretarit té
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Pérgjithshém  (PSSP)', pér komentet e UNMIK-ut mbi pranueshmériné dhe
bazueshmériné e rastit. Mé 1 gershor 2010, UNMIK-u e dha pérgjigjen e tij.

4. Mg 14 korrik 2010, Paneli ia dérgoi pérgjigjen e UNMIK-ut ankueses duke e ftuar até té
paragesé komente shtesé nése déshironte. Ankuesja nuk e shfrytézoi kété mundési.

5. Mé 13 prill 2011, Paneli e shpalli ankesén té pranueshme. Mé 18 prill 2011, Paneli ia
dérgoi vendimin e tij PSSP-sé duke kérkuar komentet e UNMIK-ut mbi bazueshmériné e
rastit.

6. Meé 5 gusht 2011, PSSP-ja i ofroi komentet e UNMIK-ut. Né ditén e njéjté, Panelit ju
siguruan kopjet e dokumentacionit té pérdorur né pérgatitjen e kétyre komenteve.

7. Meé 12 tetor 2011, me kérkesé té Panelit, ankuesja paraqiti komente shtesé.

8. M@ 15 janar 2013, me kérkesé té Panelit, UNMIK-u konfirmoi se hapja e dosjeve lidhur
me rastin mund té konsiderohej pérfundimtare.

I. FAKTET
A. Historiku i pérgjithshém?

9. Ngjarjet né fjalé ndodhén né territorin e Kosovés pas ardhjes sé Misionit t¢ Administratés
sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové (UNMIK), né gershor té vitit 1999.

10. Konflikti i armatosur gjaté 1998 dhe 1999 né mes té forcave serbe né njérén ané dhe
Ushtrisé Clirimtare té Kosovés (UCK) dhe grupeve té tjera té armatosura té shqiptaréve té
Kosovés né anén tjetér, éshté miré i dokumentuar. Pas déshtimit té€ pérpjekjeve
ndérkombétare pér té zgjidhur konfliktin, mé 23 mars 1999, Sekretari i Pérgjithshém i
Organizatés sé Traktatit té Atlantikut t&€ Veriut (NATO) lajméroi fillimin e sulmeve ajrore
kundér Republikés Federative té Jugosllavisé (RFJ). Sulmet ajrore filluan mé 24 mars
1999 dhe pérfunduan mé 8 gershor 1999 kur RFJ u pajtua gé té térheqé forcat e veta nga
Kosova. Mé 9 gershor 1999, Forca Ndérkombétare e Sigurisé (KFOR), RFJ dhe
Republika e Serbis€ nénshkruan “Marréveshjen Teknike Ushtarake” me té cilén u pajtuan

1 Njé listé e shkurtimeve dhe akronimeve té pérfshira né tekst mund té gjendet né Shtojcén e bashkéngjitur.

2 Referencat qé i ka marré Paneli né paragitjen e kétij historiku té pérgjithshém pérfshijné: OSBE, “As Seen, as
Told”, véllimi 1 (tetor 1998 — gershor 1999) dhe véllimi 1l (14 gershor — 31 tetor 1999); raporte tremujore té
Sekretarit t& Pérgjithshém té KB-sé pér Administratén e Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové;
Raportet vjetore té Policisé s&¢ UNMIK-ut (2000, 2001); Qendra ligjore humanitare, “Rrémbimet dhe zhdukjet e
joshgiptaréve né  Kosové” (2001); Qendra ligjore humanitare, “Kosovo Memory Book”
(htpp://IWWW kosovomemorybook.org); Zyra e UNMIK-ut pér persona té zhdukur dhe mjekési ligjore, Raport i
aktiviteteve 2002-2004; Gjykata Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, Behrami dhe Behrami kundér Francés dhe
Saramati kundér Francés, Gjermania dhe Norvegjia, nr. 71412/01 dhe 78166/01, vendim i 2 majit
2007; Komisioni Ndérkombétar pér Persona té Zhdukur, “Situata né Kosové: a Stock Taking” (2010); t& dhéna
té léshuara nga Komisioneri i Larté i Kombeve té Bashkuara pér Refugjaté, (gjinden né WWW.unhchr.org) dhe
nga Komiteti Ndérkombétar i Kryqit té Kug (gjinden né http://familylinks.icrc.org/kosovo/en).
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pér térhegjen e RFJ-sé nga Kosova dhe vendosjen e pranisé sé Forcés Ndérkombétare té
Sigurisé gé pasoi me njé Rezoluté pérkatése té Késhillit té Sigurimit té KB-sé.

Mé 10 gershor 1999, Késhilli i Sigurimit té KB-sé miratoi Rezolutén 1244 (1999). Duke
vepruar sipas kapitullit VII té Kartés sé KB-sé, Késhilli i Sigurimit t&¢ KB-sé mori vendim
pér vendosjen e sigurisé ndérkombétare dhe pranisé civile — KFOR-it dhe UNMIK-ut —
né territorin e Kosovés. Né pajtim me Rezolutén e Késhillit té Sigurimit nr. 1244 (1999),
KB-ja u vesh me pushtet té ploté legjislativ dhe ekzekutiv pér administrimin e
pérkohshém té Kosovés, duke pérfshiré edhe administrimin e drejtésisé. KFOR-i u
ngarkua me detyrén e krijimit t€ njé “ambienti t€ sigurt ku refugjatét dhe personat e
zhvendosur t¢ mund té kthehen né shtépi té sigurt” dhe me detyrén ¢ sigurimit té
pérkohshém té “rendit dhe sigurisé publike” derisa prania civile ndérkombétare t€ merrte
pérsipér pérgjegjésiné pér kété detyré. UNMIK-u pérbénte katér komponenté apo shtylla
kryesore té drejtuara nga Kombet e Bashkuara (administrata civile), Komisioneri i Larté i
Kombeve té Bashkuara pér Refugjaté (ndihma humanitare, gé u shua né gershor té vitit
2000), OSBE-ja (krijimi i institucioneve) dhe BE-ja (rindértimi dhe zhvillimi ekonomik).
Cdo shtyllé ishte nén autoritetin e PSSP-sé. Rezoluta e Késhillit t& Sigurimit t¢ KB-sé
1244 (1999) i dha mandatin UNMIK-ut té “promovojé dhe mbrojé té drejtat ¢ njeriut” né
Kosoveé né pajtim me standardet e pranuara ndérkombétarisht pér té drejtat e njeriut.

Vlerésimet lidhur me efektin e konfliktit né zhvendosjen e popullatés shqiptare té Kosovés
radhiten péraférsisht nga 800,000 deri mé 1.45 milion. Pas miratimit té€ Rezolutés 1244
(1999), shumica e shqiptaréve té Kosovés té cilét ishin larguar, apo dhunshém ishin
débuar nga shtépité e tyre nga forcat serbe gjaté konfliktit, u kthyen né Kosoveé.

Né ndérkohé, pjesétarét e komunitetit joshgiptaré — kryesisht por jo ekskluzivisht serb,
rom dhe mysliman sllav— si dhe shqiptaré t€ Kosovés té dyshuar pér bashképunim me
autoritete serbe, u béné shénjestér té sulmeve anembané nga grupet e armatosura té
shqiptaréve té Kosovés. Vlerésimet aktuale lidhur me numrin e serbéve té zhvendosur té
Kosovés jané nga 200,000 deri mé 210,000. Derisa shumica e serbéve té Kosovés dhe té
tjeréve joshgiptaré shkuan né Serbi dhe né shtetet fginje, ata gé mbetén u béné viktima té
vrasjeve sistematike, rrémbimeve, ndalimeve arbitrare, dhunés seksuale dhe gjinore,
rrahjeve dhe kércénimeve.

Edhe pse shifrat mbesin té kontestueshme, vlerésohet se mé shumé se 15,000 vdekje apo
zhdukje ndodhén gjaté dhe menjéheré pas konfliktit né Kosové (1998-2000). Mé shumé se
3,000 shqiptaré etnik, dhe rreth 800 serbé, romé dhe pjesétaré t€ komuniteteve té tjera
pakicé u zhdukén gjaté késaj periudhe. Mé shumé se gjysma e personave té zhdukur u
gjetén dhe mbetjet e tyre mortore u identifikuan deri né fund té 2010, kurse 1,766 persona
akoma jané té shénuar si té zhdukur nga Komiteti Ndérkombétar i Kryqit té Kug (KNKK)
deri mé tetor 2012.

Nga korriku 1999, si pjesé e pérpjekjeve pér té vendosur zbatimin e ligjit né Kosové né
kuadér té kornizés pér sundimin e ligjit, PSSP-ja kérkoi nga shtetet anétare té KB-té
mbéshtesin vendosjen e personelit policor ndérkombétar prej 4,718 pjesétarésh né kuadér
té komponentés civile t¢ UNMIK-ut. Policia e UNMIK-ut u ngarkuan me detyrén e
késhillimit t¢ KFOR-it pér ¢éshtje policore derisa ata té kishin numrat e mjaftueshém pér
té marré pérgjegjésiné e ploté pér zbatimin e ligjit dhe té punojné né drejtim té zhvillimit
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té shérbimit policor té Kosovés. Né shtator té vitit 1999, UNMIK-ut ju kishin caktuar rreth
1,100 polic ndérkombétaré.

Né dhjetor 2000, pozicionimi i Policisé s&¢ UNMIK-ut pothuajse ishte kompletuar me
4,400 pjesétaré té personelit nga 53 shtete té ndryshme, dhe UNMIK-u kishte parésiné né
pérgjegjésiné e zbatimit té ligjit né té gjitha rajonet e Kosovés pérve¢ Mitrovicés. Sipas
raportit vjetor té Policisé sé UNMIK-ut té vitit 2000, atyre u ishin raportuar 351
kidnapime, 675 vrasje dhe 115 dhunime né periudhén ndérmjet gershorit 1999 dhe
dhjetorit 2000.

Pér shkak té rrénimit t€ administrimit té drejtésisé né Kosové, UNMIK-u themeloi
sistemin emergjent té drejtésisé né gershor té vitit 1999. Ky sistem ishte i pérbéré nga njé
numér i kufizuar i gjygtaréve dhe prokuroréve vendoré, dhe ishte operacional derisa
sistemi i rregullt gjygésor u bé operativ né janar té vitit 2000. Né shkurt té vitit 2000,
UNMIK-u autorizoi emértimin e gjyqgtaréve dhe prokuroréve ndérkombétaré, fillimisht né
rajonin e Mitrovicés dhe mé voné né mbaré Kosovén, pér té pérforcuar sistemin vendor té
drejtésisé dhe pér té garantuar paanshmériné e tij. Nga tetori i vitit 2002, sistemi vendor i
drejtésisé pérbéhej nga 341 gjyqtaré dhe prokuroré vendoré dhe 24 gjyqgtaré dhe prokuroré
ndérkombétaré. Né janar té vitit 2003, Sekretari i Pérgjithshém i KB-sg, duke raportuar
prané Késhillit té& Sigurimit mbi implementimin e Rezolutés 1244 (1999), e pérkufizoi
sistemin e policisé dhe t€ drejtésisé né Kosové né até moment si sistem qé “funksiononte
miré” dhe ishte “i g€ndrueshém”.

Né korrik té vitit 1999, Sekretari i Pérgjithshém i KB-sé i raportoi Késhillit t& Sigurimit
se UNMIK-u tanimé e kishte trajtuar céshtjen e personave té zhdukur si njé shgetésim
vecanérisht té thekshém té té drejtave té njeriut né Kosové. Né néntor té vitit 1999, né
kuadér té Policisé s&¢ UNMIK-ut u themelua njé njési pér persona té zhdukur (NJPZH), e
mandatuar pér té hetuar qofté lokacionin e personave té zhdukur dhe/ose vendndodhja e
varrezave. NJPZH, sé bashku me Njésiné gendrore pér hetime penale (NJQHP) té Policisé
sé UNMIK-ut, dhe mé voné njé Njési e dedikuar pér hetimin e krimeve té luftés (NJHKL),
ishin pérgjegjése pér aspektet penale té rasteve té personave té zhdukur né Kosové. Né
maj té vitit 2000, u krijua Komisioni pér gjetjen dhe identifikimin e viktimave (KGJIV) i
kryesuar nga UNMIK-u, pér gjetjen, identifikimin dhe dorézimin e mbetjeve mortore. Nga
gershori 1 vitit 2002, Zyra e porsaformuar pér persona té zhdukur dhe mjekési ligjore
(ZPZHML) né Departamentin e Drejtésisé s¢ UNMIK-ut (DD) u bé autoriteti i vetém i
mandatar pér té gjetur vendndodhjen e personave té zhdukur, pér té identifikuar mbetjet e
tyre mortore dhe pér t’ua kthyer ato familjeve t€ personave t€ zhdukur. Duk filluar nga
2001, né bazé t¢ Memorandumit té Mirékuptimit (MM) né mes t¢ UNMIK-ut dhe
Komisionit ndérkombétar pér persona té zhdukur me bazé né Sarajevé (KNPZH), e
plotésuar me njé marréveshje tjetér né vitin 2003, identifikimi i mbetjeve mortore béhej
nga KNPZH pérmes testit t& ADN-S&.

Mé 9 dhjetor 2008, pérgjegjésia e UNMIK-ut lidhur me gjygésorin né Kosové pérfundoi
me marrjen e kontrollit té ploté operacional nga Misioni i Bashkimit Evropian pér
Sundimin e Ligjit né Kosové (EULEX) né fushén e sundimit té ligjit, pas deklaratés sé
béré nga Kryetari i Késhillit té Sigurimit t¢ Kombeve té Bashkuara mé 26 néntor 2008
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(S/PRST/2008/44), duke pérshéndetur angazhimin e vazhdueshém té Bashkimit Evropian
né Kosove.

Né té njéjtén dité, UNMIK-u dhe EULEX-i nénshkruan MM pér modalitetet, dhe té drejtat
dhe obligimet pérkatése gé dilnin nga bartja e rasteve nga UNMIK-u tek EULEX-i, dhe
dosjet pérkatése gé pérfshinin hetimet né vazhdim e sipér, ndjekjet penale dhe aktivitetet
tjera té ndérmarra nga prokurorét ndérkombétaré t¢ UNMIK-ut. Shpejt pas késaj, u
nénshkruan marréveshje té ngjashme lidhur me dosjet e trajtuara nga gjyqtarét
ndérkombétaré dhe Policia e UNMIK-ut. Té gjitha marréveshjet e obliguan EULEX-in gé
UNMIK-ut t’1 sigurojé qasje né dokumentacionin qé lidhej me veprimet e ndérmarra
paraprakisht nga autoritetet e UNMIK-ut. Ndérmjet 9 dhjetorit 2008 dhe 30 marsit 2009,
té gjitha dosjet e rasteve penale gé mbaheshin nga DD sé UNMIK-ut dhe Policia e
UNMIK-ut ju dorézuan EULEX-it.

Rrethanat e rrémbimit té z. Dushan Jogig

Ankuesja éshté néna e Dushan Jogi¢. Ajo thekson se mé 18 gershor 1999, né qytetin e
Pejés, djalit t& saj dhe shokéve té tij ju kishin afruar persona me uniformé té ushtrisé
italiane té cilét i ftuan ata té shkojné me ta né njé bazé ushtarake, pér té kérkuar puné né
KFOR-in italian. Njé grup prej katér shokésh, duke pérfshiré z. Jogic, ju pérgjigjén késaj
ftese. Me gjasé, né até lokacion ata u ndaluan nga pjesétaré té Ushtrisé Clirimtare té
Kosovés (UCK).

Ankuesja thekson se ajo menjéheré e Kishte raportuar rastin né KFOR-in italian dhe né
KNKK, si dhe né “ushtri”, polici dhe né organizata té ndryshme qytetare né Serbi.
Mirépo, ajo nuk éshté né dijeni pér ndonjé veprim té ndérmarré pér gjetjen e djalit té saj.

Ajo i ka dorézuar Panelit njé kallézim penal té padatuar té cilin ia ka drejtuar Prokurorisé
publike ndérkombétare né Pejé, té paraqitur nga bashkéshorti i saj, i cili ngrit padi kundér
personave té panjohur dhe siguron emrat e dy déshmitaréve.

Kérkesa pér gjurmim e KNKK pér Dushan Jogic u Iéshua mé 14 korrik 1999. Kérkesa pér
gjurmim e Kryqit t¢ Kuq té Serbisé konfirmon se nga 5 maji 2009 ai akoma ishte i
regjistruar si person i zhdukur.

Né kohén kur ankuesja e parashtroi ankesén e saj prané Panelit, ajo akoma nuk kishte
asnjé informacion pér fatin e djalit té saj.

Emri i Dushan Jogic éshté né listén e 11 shkurtit 2002, gé paraget emrat e personave té
zhdukur, pér té cilin ishin mbledhur t& dhénat para vdekjes nga KNKK dhe ju kishin
dérguar UNMIK-ut. Emri i tij pérmendet edhe né bazén e té dhénave té grumbulluar nga
Zyra e UNMIK-ut pér persona té zhdukur dhe mjekési ligjore. Né shénimin e listés online
té personave té zhdukur t& mirémbajtur nga KNPZH® né pjesét relevante lidhur me té
thuhet: “jané mbledhur mostra té mjaftueshme referimi” dhe “KNPZH i ka siguruar
informacione pér kété person té zhdukur mé 3-21-2007 institucionit té autorizuar. Pér té
marré informacione plotésuese, kontaktoni Seliné e EULEX-it né Kosové.”

® Baza e t& dhénave mund té gjindet né: http://www.ic-mp.org/fdmsweb/index.php?w=mp_details_popup&I=en
(qasja e realizuar mé 15 prill 2013).
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Hetimi
Hapja e dosjeve relevante

Mé 5 gusht 2011, UNMIK-u ia paraqiti Panelit dokumentacionin qé mé paré mbahej nga
ZPZHML dhe nga NJPZH e Policisé s¢ UNMIK-ut si dhe NJHKL. Mirépo, UNMIK-u e
njoftoi Panelin se ishte e mundshme gé ekzistonin edhe dokumente té tjera. Mé 15 janar
2013, UNMIK-u i konfirmoi Panelit se kishte hapur té gjitha dosjet g¢ UNMIK-u i
posedonte gé jané relevante pér rastin.

Hetimi lidhur me viktimén, identifikimin dhe dorézimin e mbetjeve té tij mortore

Mbetjet mortore, gé mé voné ishin identifikuar se jané té Dushan Jogi¢, u zbuluan mé 16
korrik 2002 né fshatin Lubeniq, komuna e Pejés. Autopsia e béré mé 26 néntor 2004
konstatoi se vdekja ishte shkaktuar nga “léndimi i té shténave me armé né koké.”

Té dhénat e marra para vdekjes pér Dushan Jocic jané té pérfshira né formularin e
identifikimit pér persona té zhdukur té€ Ministrisé sé Punéve té Brendshme té Serbisé
(MPB), e datés 23 mars 2003. Njé numér i shénuar me doré né fagen e paré lart té atij
formulari éshté “2004-000092”. Pjesa e kétij formulari qé ka té béjé me mostrat e ADN-sé
té donatoréve éshté e zbrazét.

Nga dosjet shihet se ishte hapur njé hetim pér zhdukjen e Dushan Jogi¢c nga NJPZH e
Policisé sé UNMIK-ut né vitin 2004.

Certifikatat e identifikimit dhe té vdekjes t&é ZPZHML té UNMIK-ut, té datés 24 korrik
2007, konfirmojné se mbetjet mortore jané té Dushan Jogic, se ata jané gjetur mé 16
korrik 2002 né fshatin Lubeniq, se ai vdiq para 16 korrikut 2002 dhe se shkaku i vdekjes
ishte gjuajtja me armé né kokeé. Informacioni i njéjté éshté né certifikatat e identifikimit
dhe té vdekjes t¢ EULEX-it, té datés 14 dhjetor 2010.

Certifikata e EULEX-it pér dorézim, e datés 17 dhjetor 2010, konfirmon se mbetjet
mortore té Dushan Joci¢, sé bashku me dokumentacionin relevant pér identifikim pas
vdekjes dhe veshmbathja/sendet, ju kishin dorézuar njé pérfagésuesi t& Komisionit pér
persona té zhdukur té Qeverisé sé Republiké sé Serbisé né ditén e njéjté. Mirépo,
UNMIK-u thekson se mbetjet mortore i kishte marré ankuesja. Rasti lidhur me zhdukjen e
Dushan Jogi¢ u mbyll né ditén e njéjté.

Mé 12 tetor 2011, me kérkesé té Panelit, ankuesja sgaroi se ajo ishte kontaktuar nga
zyrtaré té Qeverisé sé Serbisé, lidhur me pranimin e mbetjeve mortore gé ishin
identifikuar se jané té djalit té saj t€ humbur. Mirépo, ajo nuk pranoi t’i marré ato mbetje
mortore sepse, sé pari, ajo nuk beson né identifikimin e ADN-sé dhe, sé dyti, rripi i cili ju
kishte prezantuar asaj me mbetjet mortore nuk ishte i djalit té saj.

Hetimi lidhur me kryerésit e veprés
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Dosja gé i éshté paraqgitur Panelit pérfshin pérkthimin e kallézimit penal, gati identik me
até té cekur né § 23 lart, por qé i éshté drejtuar Prokurorit publik ndérkombétar né
Prishtiné. Pérkthimi shénon se éshté pérkthyer nga njé pérkthyes i DD t¢ UNMIK-ut dhe
mban datén 21 shkurt 2005.

Né pajtim me raportin e rasteve t& NJHKL, té datés 3 tetor 2007, rasti &shté regjistruar né
bazén e té dhénave mé 16 gusht 2005. Hapésira né “‘statusin ¢ rastit” né raport éshté e
zbrazét. Né kété raport pérmenden emrat e dy déshmitaréve dhe e njé pale raportuese. Né
njé raport t€ mévonshém té padatuar pér analizimin e rasteve t& NJHKL, drejtuar DD té
UNMIK-ut, thuhet se asnjéri nga personat e identifikuar nuk ishte intervistuar, dhe
prandaj ishte rekomanduar ndérmarrja e veprimeve té métejshme.

Panelit nuk i éshté paragitur asnjé e dhéné qé éshté né dosje pér ndonjé veprim hetimor
lidhur me identifikimin dhe sjelljen para drejtésisé té atyre gé jané pérgjegjés pér zhdukjen
dhe vrasjen e z. Dushan Jogic .

Né njé raport té datés 1 korrik 2011, Marshalli Provost i Selisé sé Brigadés Multinacionale
té KFOR-it Peréndim (BMNP) konfirmon se arkivat e kontingjentit t¢ KFOR-it italian té
BMNP, duke pérfshiré edhe ato té sektorit té sigurisé ushtarake dhe gendrén e
mbikéqgyrjes financiare, gé merret me céshtjet e punésimit té stafit vendoré, nuk kané
ndonjé referencé me emrin Dushan Joci¢c apo diké me emér té ngjashém. Marshalli
Provost konkludon se nuk ka gjasa gé Dushan Jocic té keté kontaktuar ndonjéheré KFOR-
in italian pér géllime punésimi, dhe se nuk ka bazé pér té implikuar kontingjentin italian té
KFOR-it né zhdukjen dhe vrasjen e tij.

Né shkresén elektronike informative drejtuar KFOR-it té datés 9 gershor 2011, njé hetues
i NJHKL i EULEX-it shénon se emri i Dushan Jocic nuk ishte mé né listén e personave té
zhdukur, sepse mbetjet e tij mortore me gjasé ishin gjetur dhe ju kishin dorézuar familjes,
por asnjé informacion pér identifikimin dhe dorézimin nuk ishte né dosje.

. ANKESA

Ankuesja ankohet pér si¢ pohon déshtimin e UNMIK-ut pér té hetuar si duhet zhdukjen
dhe vrasjen e djalit té saj. Né kété aspekt Paneli mendon se ajo thirret né shkelje té pjesés
procedurale té nenit 2 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (KEDNJ).

Ankuesja gjithashtu ankohet edhe pér vuajtjet mentale dhe dhimbjet gé ajo pohon se i jané
shkaktuar asaj dhe familjes nga kjo situaté. Né kété aspekt, Paneli konsideron se ankuesja
mbéshtetet né nenin 3 t&¢ KEDNJ.

LIGJI

Pohimi pér shkelje té obligimit procedural sipas nenit 2 t¢ KEDNJ

Paneli konsideron se ankuesja thirret né shkelje té obligimit procedural gqé buron nga e
drejta pér jeté, té garantuar me nenin 2 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut
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(KEDNJ), sepse Policia e UNMIK-ut nuk zbatoi hetim té efektshém pér zhdukjen dhe
vrasjen e djalit té saj.

Fushéveprimi i rishqyrtimit nga Paneli

Né pércaktimin nése konsideron se ka pasur shkelje té nenit 2 (pjesés procedurale) dhe
nenit 3 t&¢ KEDNJ, Paneli éshté né dijeni pér ekzistimin e praktikés gjygésore, vecanérisht
pér até té Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut. Mirépo, Paneli éshté po ashtu i
vetédijshém se ankesat gé i parashtrohen ndryshojné né disa aspekte té réndésishme nga
ato gé parashtrohen prané Gjykatés. Sé pari, i padituri nuk éshté shtet por éshté njé
administraté e pérkohshme ndérkombétare territoriale, e mandatuar pér ushtrimin e
pérgjegjésive té pérkohshme né Kosové. Nuk ka asnjé dyshim sa i pérket UNMIK-ut
lidhur me obligimet themelore sipas nenit 2 t&¢ KEDNJ. Sé dyti, si¢ &shté né njé numér té
kufizuar té rasteve prané Gjykatés Evropiane, ata té cilét dyshohet se jané pérgjegjés pér
vrasjet dhe/ose rrémbimet e pohuara né té gjitha rastet prané Panelit jané akteré
joshtetéroré, shumica e té cilave por jo vetém, jané té lidhur me konfliktin. Kéto jané
faktoré qé Paneli duhet t’i marré parasysh gjaté vlerésimit pér heré té paré té obligimeve
pozitive procedurale té njé organizate ndérqgeveritare lidhur me aktet e kryera nga palét e
treta né njé territor ku ka kontroll té pérkohshém legjislative, ekzekutiv dhe gjygésor.

Para se t’i kthehemi shqyrtimit t€ bazueshmérisé s€ ankes€s, Paneli duhet t€ qartésojé
fushéveprimin e shgyrtimit té tij.

Paneli thekson se me miratimin e Rregullores s¢ UNMIK-ut nr. 1999/1 mé 25 korrik
1999, UNMIK-u mori pérsipér obligimin e monitorimit té standardeve té pranuara
ndérkombétarisht pér té drejtat e njeriut né ushtrimin e funksioneve té tij. Ky obligim u
sgarua né detaje né Rregulloren e UNMIK-ut nr. 1999/24 té datés 12 dhjetor 1999, me té
ciléen UNMIK-u mori pérsipér obligimet sipas instrumenteve vijuese té té drejtave té
njeriut: Deklaratés Universale té té Drejtave té Njeriut, Konventés Evropiane pér té
Drejtat e Njeriut dhe Protokolleve té saj, Konventés Ndérkombétare pér té Drejtat Civile
dhe Politike (KNDCP), Konventés Ndérkombétare pér té Drejtat Ekonomike, Sociale dhe
Kulturore, Konventés Ndérkombétare pér Eliminimin e té gjitha Formave té
Diskriminimit Racor, Konventés pér Eliminimin e té gjitha Formave té Diskriminimit
kundér Grave, Konventés kundér Torturés dhe Trajtimeve apo Dénimeve té tjera Mizore,
Johumane apo Degraduese dhe Konventés pér té Drejtat e Fémijés.

Paneli po ashtu thekson se neni 1.2 i Rregullores s¢ UNMIK-ut nr. 2006/12 e datés 23
mars 2006 pér themelimin e Panelit Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut, parasheh gé
Paneli “té shqyrtojé ankesat nga ¢do person apo grup i individéve té cilét pohojné se jané
viktimé e shkeljes sé té drejtave té njeriut t€ kryer nga UNMIK-u”. Pér rrjedhojé, vetém
veprimet apo mosveprimet pér té cilat ngarkohet UNMIK-u béjné pjesé né kuadér té
juridiksionit ratione personae té Panelit. Né kété aspekt, duhet theksuar, si¢ u cek mé lart,
se nga 9 dhjetori 2008, UNMIK-u nuk ushtron mé pushtet ekzekutiv mbi gjygésorin e
Kosovés dhe mbi mekanizmat pér zbatimin e ligjit. Prandaj, UNMIK-u nuk bart
pérgjegjési pér asnjé shkelje té té drejtave té njeriut gé pohohet se éshté kryer nga kéto
organe. Pér sa i pérket ankesé sé ankuesit pér aktet qé ndodhén pas késaj date, ata jané
jashté juridiksionit ratione personae té Panelit.
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Gjithashtu, Paneli thekson se, sa i pérket juridiksionit ratione materiae, si¢ buron nga neni
1.2 i Rregullores s&¢ UNMIK-ut nr. 2006/12, ai mund té shqyrtojé vetém ato ankesa gé
kané té béjné me pohimet pér shkeljen e té drejtave té njeriut. Kjo do té thoté se mund té
shqyrtojé vetém veprimet apo mosveprimet pér té cilat éshté parashtruar ankesé pér
pérputhshmériné e tyre me instrumentet ndérkombétare pér té drejtat e njeriut té cilave ju
referuam lart (shih § 44). Né rastin e caktuar té vrasjeve dhe zhdukjeve né rrethana
kércénuese pér jetén, nuk éshté roli i Panelit té zévendésojé autoritetet kompetente né
hetimin e rastit. Detyra e tij éshté e kufizuar né shqyrtimin e efektivitetit té hetimit penal
pér vrasjet dhe zhdukjet e tilla, duke marré parasysh obligimet procedurale gé burojné nga
neni 2 i KEDNJ.

Paneli po ashtu thekson se neni 2 i Rregullores s¢ UNMIK-ut nr. 2006/12 parasheh gé
Paneli ka juridiksion pér ankesat gé lidhen me pohimet pér shkeljen e té drejtave té njeriut
“qé€ kishin ndodhur jo mé herét se 23 prilli 2005 apo qé dalin nga faktet q€ jané paraqitur
para késaj date kur faktet e tilla paragesin shkelje t€ vazhdueshme té té drejtave té
njeriut”. Nga kjo del se ngjarjet qé ndodhén para 23 prillit 2005 pérgjithésisht jané jashté
juridiksionit ratione temporis té Panelit. Mirépo, pér aq sa kéto ngjarje kané shkaktuar njé
situaté qé ka vazhduar, Paneli ka juridiksion pér té shqyrtuar ankesat gé lidhen me até
situaté (shih Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut (GJEDNJ), Dhoma e Larté,
Varnava dhe té Tjerét kundér Turqisé, nr. 16064/90 dhe té tjeré, aktgjykim i 18 shtatorit
2009, 8§ 147-149; GJEDNJ, Qiproja kundér Turgisé [DHL] nr. 25781/94, aktgjykim i 10
majit 2011, § 136, KEDNJ 2001-1V).

Parashtresat e paléve

Ankuesja né esencé pohon shkelje lidhur me mungesén e njé hetimi penal adekuat pér
zhdukjen dhe vrasjen e djalit té saj. Ankuesja po ashtu thekson se ajo nuk ishte informuar
nése ishte zbatuar ndonjé hetim dhe cili ishte rezultati i tij.

Né komentet e tij pér bazueshmériné e ankesés, PSSP-ja pajtohet se duke u mbéshtetur né
Rezolutén 1244 (1999) té Késhillit té Sigurimit t&¢ Kombeve té Bashkuara, UNMIK-u ishte
pérgjegjés pér siguriné dhe mbrojtjen e personave gé jetonin né Kosové. Pérgjegjésia
policore e UNMIK-ut nénkuptonte se “UNMIK-u e kishte mandatin t&€ mbrojé popullin né
Kosové kundér aktiviteteve kriminale dhe té zbatojé hetime efektive pér krimet. Prandaj,
PSSP-ja e pranon se UNMIK-u e kishte pér obligim té zbatojé hetim efektiv pér zhdukjen
dhe vrasjen e Dushan Jogig, ashtu si¢ kérkohet me nenin 2 t¢ KEDNJ.

PSSP-ja gjithashtu pranon se Dushan Jogi¢ u zhduk né rrethana kércénuese pér jetén, pér
té cilat nuk ngarkohet asnjéra nga agjencité e UNMIK-ut. PSSP-ja po ashtu pranon se
ishte pérgjegjési e UNMIK-t pér té zbatuar njé hetim té efektshém pér zhdukjen dhe
vrasjen e mundshme, né ndjekje té synimit té pérgjithshém pér té siguruar implementim té
efektshém té ligjeve vendore gé mbrojné té drejtén pér jeté, ashtu si¢ éshté pércaktuar me
Rregulloren e UNMIK-ut nr. 1999/1 mbi autoritetin e Administratés sé Pérkohshme né
Kosové dhe mé voné, Rregulloren e UNMIK-ut nr. 1999/24 mbi ligjin né fugi né Kosové,
dhe nenin 2 té KEDNJ.

Mirépo, edhe pse e pranon pérgjegjésiné e pérgjithshme pér té zbatuar hetim, PSSP-ja i
referohet faktit se zhdukja e Dushan Jogi¢c éshté pérmendur pér heré té paré né
dokumentacionin zyrtar t¢ UNMIK —ut né raportin e rasteve, té datés 16 gusht 2005 (shih
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8§ 35 lart). Prandaj, ai argumenton se zhdukja e Dushan Jogi¢ mund té mos jeté raportuar
tek autoritetet e UNMIK-ut né ditén e zhdukjes sé tij apo shpejt pas késaj dite, dhe prandaj
UNMIK-u nuk ka pasur asnjé obligim pér té hetuar kété zhdukje té caktuar.

PSSP-ja gjithashtu thekson se Paneli duhet po ashtu té marré parasysh faktin se zhdukja e
djalit té ankueses ndodhi kur shkalla e krimit né Kosové ishte “mé e larta”, qé ishte né
gershor té viti 1999, pas bombardimit t¢ NATO-s. Sipas PSSP-s&, gjaté viteve 1999 dhe
2000, UNMIK-u pranoi me gindra raporte pér zhdukjet dhe vrasjet e serbéve té Kosovés,
g€ n€ vecanti ishin sfiduese pér t’u hetuar pér shkak té resurseve té kufizuara si dhe nga
mungesa e pistave té hetimit, si né rastin aktual.

Meqgé KB-ja nuk ka forcé té veten policore té géndrueshme dhe duhet t¢ mbéshtetet né
kontributin e forcave nga shtetet anétare t&é KB-sé&, UNMIK-u nuk kishte kontroll mbi
rekrutimin e policéve ndérkombétaré, té cilét shpesh nuk kishin pérvojé té mjaftueshme né
hetimin e krimeve me aspekt ndéretnik né njé kontekst pas konfliktit. Ngjashém, rotacioni
I policéve, té cilét caktoheshin vetém pér njé periudhé gjashtémujore deri né njé apo dy
vite, véshtirésoi vazhdimésiné e hetimit.

Pér kéto arsye, PSSP-ja argumenton se‘“standardet e caktuara nga Gjykata Evropiane pér
té Drejtat e Njeriut pér njé hetim té efektshém nuk mund té jené té njéjta pér UNMIK-un
sikurse pér njé shtet me organe policore funksional dhe té miré-organizuara, dhe me
zyrtaré€ policoré q€ vet mund t’i rekrutojé, pérzgjedhé dhe trajnojé”.

PSSP-ja gjithashtu thekson se “réndési duhet kushtuar edhe faktit se mbetjet mortore té z.
Dushan Jogic pérfundimisht ishin identifikuar dhe kthyer familjes sé tij”, duke plotésuar
késhtu kushtin procedural sipas nenit 2, gé lidhet me obligimin pér té gjetur dhe
identifikuar mbetjet mortore té njé peroni té zhdukur. Né kété aspekt, PSSP-ja konsideron
se “...UNMIK-u veproi me shpejtési né identifikimin e trupave ... dhe aranzhimin e
kthimit té mbetjeve mortore ... familjes.”

PSSP-ja pranon se “bazuar né informacionet e pakta gé ishin né dispozicion” nuk éshté e
mundur té pohohet “me siguriné e nevojshme nése hetimi gé synonte té sjellé para
drejtésisé kryerésit e vrasjes(eve) mund té konsiderohet i efektshém né kuptim té nenit 2,
KEDNJ.” Megjithaté, PSSP-ja konkludon se nuk ka pasur shkelje té nenit 2 t&¢ KEDNJ.

Vlerésimi i Panelit
Parashtrimi i dosjeve relevante

PSSP-ja i siguroi Panelit kopje té dokumentacionit té hetimeve dhe té gjitha dokumenteve
té tjera relevante mé 21 shtator 2011. Mirépo, PSSP-ja theksoi se ka mundési gé té
ekzistojé edhe dokumentacion tjetér lidhur me kété rast (shih § 27 lart).

Paneli thekson se né nenin 15 té Rregullores s¢ UNMIK-ut nr. 2006/12, thuhet se Paneli
mund té kérkojé nga UNMIK-u parashtrimin e ¢farédo dokumentesh, dhe se PSSP-ja do té
bashképunojé me Panelin dhe ofrojé ndihmén e nevojshme duke pérfshiré, né veganti,
Iéshimin e dokumenteve dhe informacioneve relevante pér ankuesin. Né kété aspekt
Paneli i referohet praktikés gjygésore té Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut se
konkluzionet do té nxirren nga sjellja e palés sé paditur gjaté procedurés, duke pérfshiré
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edhe déshtimet ¢ palés “pér té paragitur informacione né posedim té saj pa dhéné shénime
té& mjaftueshme” (shih GJEDNIJ, Celikbilek kundér Turqisé, nr. 27693/95, aktgjykim i 31
majit 2005, § 56).

Paneli po ashtu thekson se mirémbajtja e duhur e dosjeve hetimore lidhur me krimet sic
jané vrasjet dhe zhdukjet, nga hapja e hetimeve deri tek dorézimi i tyre, éshté kruciale pér
vazhdimin e hetimeve té tilla, dhe déshtimi pér ta béré kété vetvetiu mund té ngrité
céshtjet nén nenin 2. Paneli po ashtu thekson se UNMIK-u nuk ka dhéné sqarime pse
dokumentacioni mund té mos jeté komplet dhe as cilat pjesé jané té pakompletuara.

Paneli vetvetiu nuk éshté né pozicion té verifikojé nése dosjet hetimore té pranuara jané té
plota. Prandaj, Paneli do té vlerésojé bazueshmériné e ankesés né bazé té dokumentacionit
gé éshté véné né dispozicion (né kété kuptim, shih GJEDNJ, Tsechoyev kundér Rusisé, nr.
39358/05, aktgjykim i 15 marsit 2011, § 146).

Parimet e pérgjithshme lidhur me obligimin pér zbatimin e njé hetimi efikas sipas nenit 2

Sé pari, Paneli konsideron se mungesa e dosjeve hetimore ngrit ¢éshtjen e barrés sé
déshmisé. Né kété aspekt, pér kété céshtje Paneli i referohet gasjes sé Gjykatés Evropiane
pér té Drejtat e Njeriut dhe Komitetit t¢ Kombeve té Bashkuara pér té Drejtat e Njeriut
(KDNJ). Rregulla e pérgjithshme &shté se pala e cila kérkon paraqitjen e fakteve duhet t’i
déshmojé ato, por kjo nuk éshté rregull rigide.

Sipas késaj rregulle té pérgjithshme, né fazén e pranueshmérisé aplikanti duhet té paragesé
fakte té cilat mbéshtesin pohimet e pérgjegjésisé sé shtetit, d.m.th. t€ ngrit njé rast né
shikim té paré kundér autoriteteve (shih pérshtatshmérisht (mutatis mutandis) GJEDNJ,
Artico kundér Italisé, nr. 6694/74, aktgjykim i 13 majit 1980, 88 29-30, Seria A nr. 37;
GJEDNJ, Togcu kundér Turgisé, nr. 27601/95, aktgjykim i 31 majit 2005, § 95). Mirépo,
Gjykata Evropiane gjithashtu konsideron se “... kur ngjarjet né fjal€ jané térésisht apo né
pjesén mé t€ madhe ekskluzivisht né dijeni té autoriteteve ... Barra e déshmisé atéheré
konsiderohet se éshté tek autoritetet pér t€ siguruar shpjegim t€ mjaftueshém dhe bindés”
(shih GJEDNJ], Varnava dhe té Tjerét kundér Turqisé, cituar lart né 8 47, né 88§ 183-184).
Gjykata Evropiane po ashtu thekson se “... Qeverisé i takon qofté t€ argumentojé né
ményré bindése pse dokumentacioni né fjalé nuk mund té shérbejé pér konfirmimin e
pohimeve té béra nga aplikantét, ose té sigurojé shpjegim té mjaftueshém dhe bindés se si
kané ndodhur ngjarjet né fjalé, déshtimi i té cilave ngrit ¢éshtjen sipas nenit 2 dhe/ose
nenit 3 t&€ Konvent€s” (shih GJEDNIJ, Akkum dhe té Tjerét kundér Turqisé, nr. 21894/93,
aktgjykim i 24 gershorit 2005, § 211, KEDNJ 2005-I1 (ekstrakte)). Gjykata shton se “...
[n€se autoritetet] nuk i zbulojné dokumentet kruciale pér t’i mundésuar Gjykatés té
vértetojé faktet ose pérndryshe té sigurojé shpjegim té mjaftueshém dhe bindés, mund té
nxirren konkludime t€ fugishme ” (shih GJEDNJ, Varnava dhe té Tjerét kundér Turqiseé,
cituar lart, né § 184; shih gjithashtu, HRC, Benaniza kundér Algjerisé, opinione té 26
korrikut 2010, 8 9.4, CCPR/C/99/D/1588/2007; HRC, Bashasha kundér Xhamahirisé
Arabe té Libisé, opinione té 20 tetorit 2010, § 7.2, CCPR/C/100/D/1776/2008).
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Paneli e kupton se drejtésia ndérkombétare éshté zhvilluar né kontekstin kur geveria né
fjalé mund té jeté e pérfshiré né pohime esenciale, qé né kété rast nuk vlen pér UNMIK-
un. Megjithaté, Paneli konsideron se megé dokumentacioni ishte nén kontrollin ekskluziv
té autoriteteve t¢ UNMIK-ut, sé paku deri né dorézimin e tij EULEX-it, vlen parimi qé
“konkluzione t€ fugishme” mund t€ nxirren pér shkak t€ mungesés s€ dokumentacionit.

Sé dyti, Paneli thekson se obligimi pozitiv pér hetimin e zhdukjeve éshté gjerésisht i
pranuar né Ligjin ndérkombétar pér té drejtat e njeriut, sé paku nga rasti i Gjykatés Ndér-
Amerikane pér té Drejtat e Njeriut (GJINADNJ) Velasquez-Rodriguez (shih GINADNJ,
Velasquez-Rodriguez kundér Honduras, aktgjykim i 29 korrikut 1988, Seria C nr. 4).
Obligimi pozitiv éshté theksuar edhe nga KDNJ gé buron nga neni 6 (e drejta pér jeté),
neni 7 (ndalimi i trajtimit mizor dhe johuman) dhe neni 9 (e drejta pér liri dhe siguri té
personit), né lidhje me nenin 2(3) (e drejta pér mjet té efektshém) e KNDCP (shih KDNJ,
Koment i Pérgjithshém nr. 6, 30 prill 1982, 8 4; KDNJ, Koment i Pérgjithshém nr. 31, 26
maj 2004, 88 8 dhe 18, KNDCP/C/21/Rev.1/Add. 13; shih gjithashtu, né mes tjerash,
KDNJ, Mohamed El AEani, kundér Xhamahirisé Arabe té Libisé, komunikimi nr.
1295/2004, opinione té 11 korrikut 2007, KNDCP/C/90/D/1295/2004). Obligimi pér té
hetuar zhdukjet dhe vrasjet éshté gjithashtu i paraparé né Deklaratén e KB-sé pér
mbrojtjen e té gjitha personave nga zhdukjet e detyrueshme (A/Res/47/133, 18 dhjetor
1992), dhe gé mé tutje éshté detajuar né udhézimet e KB-sé si¢ jané Manuali i KB-sé pér
parandalimin dhe hetimin e efektshém té ekzekutimeve té jashtéligjshme, arbitrare dhe pa
proceduré gjyqésore (1991) dhe “Udhézimet pér zbatimin e hetimeve nga Kombet e
Bashkuara pér pohimet e masakrave” (1995). Réndésia e kétij obligimi €shté konfirmuar
me miratimin e Konventés Ndérkombétare pér Mbrojtjen e té gjithé Personave nga
Zhdukjet e Detyrueshme né vitin 2006, e cila hyri né fugi mé 23 dhjetor 2010.

Pér trajtimin e pohimeve té ankuesit, Paneli i referohet, né vecanti, praktikés sé rrénjosur
té Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut pér obligimin procedural sipas nenit 2 té
KEDNIJ. Gjykata konstaton se “obligimi pér t€ mbrojtur té drejtén pér jeté sipas nenit 2 té
Konventés, né lidhje me detyrimin e pérgjithshém té shtetit sipas nenit 1 té Konventés pér
t’u “siguruar t& gjithéve né kuadér té juridiksionit té tij t€ drejtat dhe lirité e pércaktuara né
Konvent&”, nénkupton kérkesén se duhet té ekzistojé njé formé e hetimit zyrtar efektiv kur
kemi raste té vrasjes sé personave (shih pérshtatshmérisht (mutatis mutandis), GJEDNJ,
McCann dhe té Tjerét kundér Mbretérisé sé Bashkuar, aktgjykim i 27 shtatorit 1995, §
161, Seria A nr. 324; dhe GJEDNJ, Kaya kundér Turqisé, aktgjykim i 19 shkurtit 1998, §
105, Raporte 1998-I; shih gjithashtu GJEDNJ, Jasinskis kundér Letonisé, nr. 45744/08,
aktgjykim i 21 dhjetorit 2010, 8 71). Detyrimi pér zbatimin e njé hetimi té tillé ekziston
pér té gjitha rastet e vrasjeve dhe vdekjeve té tjera té dyshimta, qofshin kryerésit persona
privat ose agjenté shtetéroré apo persona té panjohur (shih GJEDNJ, Kolevi kundér
Bullgarisé, nr. 1108/02, aktgjykim i 5 néntorit 2009, § 191).

Gjykata Evropiane po ashtu ka theksuar se obligimi procedural pér té siguruar ndonjé
formé té hetimit zyrtar efektiv ekziston edhe kur individi zhduket né rrethana kércénuese
pér jetén, dhe nuk kufizohet pér rastet kur éshté e garté se zhdukja ishte shkaktuar nga njé
agjent i shtetit (shih GJEDNJ [DHL], Varnava dhe té Tjerét kundér Turqisé, cituar né 8 47
lart, né § 136).

Autoritetet duhet té veprojné me propozimin e tyre pasi ata té kené mésuar pér rastin, ata
nuk mund t’ia 1€né iniciativés s€ t€ aférmit qé t€ parashtrojné ankesé formale apo té
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marrin pérgjegjésiné pér zbatimin e ndonjé procedure hetimore (shih GJEDNJ, Ahmet
Ozkan dhe té Tjerét kundér Turqisé nr. 21689/93, aktgjykim i 6 prillit 2004, § 310; shih
gjithashtu GJEDNJ, Isayeva kundér Rusisé, nr. 57950/00, aktgjykim i 24 shkurtit 2005, §
210).

Né caktimin e standardeve pér njé hetim efektiv, Gjykata ka theksuar se “pérveg se duhet
té jeté i pavarur, i gasshém pér familjen e viktimés, i kryer me pérpikériné dhe shpejtésiné
e arsyeshme, té sigurojé njé element té mjaftueshém té véshtrimit té hapur té hetimit dhe
rezultateve té tij, hetimi duhet gjithashtu té jeté efektiv né kuptimin gé té arrihet né
vendimin nése vdekja ishte shkaktuar né ményré té paligjshme dhe nése po, té shpie né
identifikimin dhe dénimin e atyre gé jané pérgjegjés (shih GJEDNJ [DHC], Varnava dhe
té Tjerét kundér Turqisé, cituar né 8 47 lart, né 8 191; shih gjithashtu GJEDNJ, Palic
kundér Bosnjés dhe Hercegovinés, nr. 4704/04, aktgjykim i 15 shkurtit 2011, 8 63). Ky
nuk éshté obligim pér rezultate por pér mjete. Autoritetet duhet té ndérmarrin ¢farédo
hapash té arsyeshém gé ata munden pér té siguruar déshmi lidhur me incidentin, duke
pérfshiré, né mes tjerash, déshmi té déshmitaréve okularé, déshmi té analizave mjeko-
ligjore dhe, kur éshté e mundshme, autopsiné e cila siguron té dhénat komplete dhe té
sakta té 1éndimit dhe njé analizé objektive té té gjeturave klinike, duke pérfshiré edhe
shkakun e vdekjes. Cfarédo e mete né hetim gé pamundéson konstatimin e shkakut té
vdekjes apo gjetjen e personit apo personave pérgjegjés rrezikon rénien né konflikt me
kété standard (shih GJIEDNJ, Ahmet Ozkan dhe té Tjerét kundér Turgisé, cituar né § 68
lart, né 8 312; dhe Isayeva kundér Rusisg, cituar né 8 68 lart, né § 212).

Né vecanti, konkludimi i hetimit duhet té& bazohet né analiza té plota, objektive dhe té
paanshmet té té gjitha elementeve relevante. Déshtimi i pércjelljes sé njé piste té garté té
hetimit pengon mé masé shumé té madhe hetimin né konstatimin e rrethanave té rastit dhe
né identifikimin e atyre qé jané pérgjegjés (shih GJEDNJ, Kolevi kundér Bullgarisé, cituar
né 8 66 lart, né § 201). Megjithaté, natyra dhe shkalla e shqgyrtimit hetues gé pérmbush
pragun minimal té efektivitetit t€ hetimit varet nga rrethanat e rastit té caktuar. Ata duhet
té vlerésohen né bazé té té gjitha fakteve relevante dhe né lidhje me faktet praktike té
punés hetimore (shih GJEDNJ, Velcea dhe Mazare kundér Rumanisé, nr. 64301/01,
aktgjykim i 1 dhjetorit 2009, § 105).

Vecanérisht, kur kemi té b&mé me persona té zhdukur dhe mé voné té gjetur té vdekur,
Gjykata ka deklaruar se procedurat e zhvarrosjes dhe identifikimit té mbetjeve mortore
nuk e shterin obligimin sipas nenit 2 t€¢ KEDNJ. Gjykata konsideron se “obligimi
procedural gé del nga zhdukja e personit pérgjithésisht do té géndrojé derisa nuk zbulohet
vendndodhja dhe fati i personit, dhe prandaj ka natyrén e vazhdimésisé” (GJEDNJ, Palic
kundér Bosnjés dhe Hercegovinés, cituar né § 69 lart, né 8 46; né kuptim té njéjté
GJEDNJ [DHL], Varnava dhe té Tjerét kundér Turqisé, cituar né 8 47 lart, né 8 148,
Aslakhanova dhe té Tjerét kundér Rusisé, nr. 2944/06 dhe té tjeré, aktgjykim i 18 dhjetorit
2012, § 122). Mirépo, Gjykata po ashtu potencon se ky obligim procedural “nuk
pérfundon as pas zbulimit té trupit .... Kjo vetém hedh drité né njé aspekt té fatit té
personit té& zhdukur, dhe obligimi pér té zbardhur zhdukjen dhe vdekjen si dhe obligimi
pér identifikimin dhe ndjekjen penale té kryerésve té akteve té paligjshme né lidhje me
kété né pérgjithési do t& géndrojné” (GJEDNJ, Pali¢ kundér Bosnjés dhe Hercegovinés,
cituar lart, né § 46; né kuptim té njéjté GJEDNJ [DHL], Varnava dhe té Tjerét kundér
Turqisé, cituar né 8 47 lart, né 8 145). Derisa gjetja dhe identifikimi pasues i mbetjeve
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mortore té viktimés né vetvete mund té jené té arritura t€ réndésishme, obligimi
procedural sipas nenit 2 vazhdon té ekzistojé (shih GJEDNJ, Pali¢ kundér Bosnjés dhe
Hercegovinés, cituar lart, né § 64).

Lidhur me kushtin pér véshtrim hetues té hapur, Gjykata gjithashtu ka deklaruar se duhet
té ekzistojé njé element i mjaftueshém i shqyrtimit té hapur té hetimit apo rezultateve té tij
pér té siguruar pérgjegjésiné né aspektin praktik dhe teorik. Shkalla e kérkuar e hetimit té
hapur mund té ndryshojé nga rasti né rast. Mirépo, né té gjitha rastet, i aférmi i viktimés
duhet té pérfshihet né proceduré pér aq sa éshté e nevojshme té mbrohen interesat e tij
legjitime (shih GJEDNJ, Ahmet Ozkan dhe té Tjerét, cituar né § 68 lart, né 8§ 311-314;
GJEDNJ, Isayeva kundér Rusisé, cituar né 8§ 68 lart, né 88 211-214 dhe rastet e cituara
aty; GJEDNJ [DHL], Al-Skeini dhe té Tjerét kundér Mbretérisé sé Bashkuar, aktgjykim i
7 korrikut 2011, nr. 55721/07, § 167, KEDNJ 2011).

Zbatimi i nenit 2 né kontekstin e Kosovés

Paneli éshté i vetédijshém se zhdukja dhe vrasja e Dushan Joci¢ ndodhi menjéheré pas
ardhjes sé UNMIK-ut né Kosové, né pasojat imediate té konfliktit té armatosur, kur krimi,
dhuna dhe pasiguria ishin té zakonshme.

PSSP-ja, nga ana e tij, nuk e kundérshton se UNMIK-u kishte detyrimin pér té hetuar
rastin né fjalé sipas nenit 2 t¢ KEDNJ. Mirépo, sipas PSSP-sé&, rrethanat unike gé i
pérkasin kontekstit t¢ Kosovés dhe ardhjes sé UNMIK-ut né fazén e paré té misionit té tij
duhet t& merren parasysh kur té vlerésohet nése ky hetim éshté né pérputhje me nenin 2 té
KEDNJ. Né esencé, PSSP-ja argumenton se nuk éshté e mundshme gé pér UNMIK-un té
zbatohen standardet e njéjta sikurse pér njé shtet né situaté normale.

Paneli konsideron se argumentet e PSSP-sé ngrené dy c¢éshtje kryesore: sé pari, nése
standardet e nenit 2 vazhdojné té zbatohen né situata té konfliktit ose dhunés sé
pérgjithésuar dhe, sé dyti, nése standardet e tilla do té konsiderohen plotésisht té
zbatueshme pér UNMIK-un, vecanérisht né fazén e paré té misionit té tij.

Sa i pérket zbatimit té nenit 2 pér UNMIK-un, Paneli pérkujton se me miratimin e
Rregullores sé UNMIK-ut nr. 1999/1 mé 25 korrik 1999, UNMIK-u mori pérsipér
obligimin té zbatojé standardet e té drejtave té njeriut té pranuara ndérkombétarisht né
ushtrimin e funksioneve té tij. Ndérmarrja e kétij obligimi u pércaktua detajisht né
Rregulloren e UNMIK-ut nr. 1999/24 té datés 12 dhjetor 1999, me té cilén UNMIK-u
mori obligime sipas instrumenteve ndérkombétare pér té drejtat e njeriut, duke pérfshiré
edhe KEDNJ. Né kété aspekt, Paneli tanimé ka konstatuar se éshté e vérteté se karakteri i
pérkohshém i UNMIK-ut dhe véshtirésité e lidhura me té duhet té merren parasysh né njé
Séré situatash, por né asnjé rrethané kéto elemente nuk mund té merren si justifikim pér
uljen e standardeve pér respektimin e té drejtave té njeriut, té cilat jané inkorporuar me
kohé né mandatin e UNMIK-ut (shih PKDNJ, Milogori¢ dhe té Tjerét, nr. 38/08 dhe té
tjeré, mendim i 24 marsit 2011, § 44; Berisha dhe té Tjerét, nr. 27/08 dhe té tjeré,
mendim i 23 shkurtit 2011, § 25; Lali¢ dhe té Tjerét, nr. 09/08 dhe té tjeré, mendim i 9
gershorit 2012, § 22).
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Sa i pérket zbatimit té nenit 2 né situatén e konfliktit ose dhunés sé pérgjithésuar, Paneli
pérkujton se Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut e ka pércaktuar zbatimin e nenit 2
pér situatat pas konfliktit, duke pérfshiré edhe shtetet e ish Jugosllavisé (shih, né mesin e
shembujve té tjeré, GJEDNJ, Pali¢ kundér Bosnjés dhe Hercegovinés, cituar né 8 69 lart,
dhe GJEDNJ, Julari¢ kundér Kroacisé, nr. 20106/06, aktgjykim i 20 janarit 2011).
Gjykata gjithashtu ka konsideruar se obligimi procedural sipas nenit 2 vazhdon té zbatohet
né “situata t€ véshtira t€ siguris€, duke pérfshiré edhe kontekstin e konfliktit t€ armatosur”
(shih GJEDNJ [DHL], Al-Skeini dhe té Tjerét kundér Mbretérisé sé Bashkuar, cituar né §
0 lart, né 8 164; shih gjithashtu GJEDNJ, Gule¢ kundér Turqisé, aktgjykim i 27 korrikut
1998, § 81, Raporte 1998-1V; GJEDNJ, Ergi kundér Turqisé, aktgjykim i 28 korrikut
1998, 88 79 dhe 82, Raporte 1998-1V; GJEDNJ, Ahmet Ozkan dhe té Tjerét kundér
Turqisé, cituar né 8§ 68 lart, né §8 85-90, 309-320 dhe 326-330; Isayeva kundér Rusise,
cituar né 8 68 lart, né 88 180 dhe 210; GJEDNJ, Kanlibas kundér Turgisé, nr. 32444/96,
aktgjykim i 8 dhjetorit 2005, 8§ 39-51).

Gjykata ka pranuar se “kur vdekja [dhe zhdukjet] té cilat duhet hetuar sipas nenit 2
ndodhin né rrethana té dhunés sé pérgjithésuar, konfliktit té armatosur ose kryengritjes,
gjaté hetimeve mund té keté pengesa dhe shtréngimet konkrete mund té detyrojné
pérdorimin e masave hetimore mé pak efektive ose mund té shkaktojné vonesén e hetimit”
(shih, GJEDNJ [DHL], Al-Skeini dhe té Tjerét kundér Mbretérisé sé Bashkuar, cituar lart,
né §164; GJEDNJ, Bazorkina kundér Rusisé, nr. 69481/01, aktgjykim i 27 korrikut 2006,
8 121). Megjithaté, Gjykata ka konsideruar se “obligimi sipas nenit 2 pér té€ mbrojtur jetén
detyron gé, edhe né kushte té véshtira té sigurisé, duhet ndérmarré té gjitha hapat e
arsyeshém pér té siguruar zbatimin e njé hetimi efektiv dhe té pavarur pér shkeljet e
pohuara té sé drejtés pér jeté (shih, né mesin e shumé shembujve té tjeré, GJEDNJ, Kaya
kundér Turqisé, cituar né 8 66; lart, né 88 86-92; GJEDNJ, Ergi, cituar lart 8§ 82-85;
GJEDNJ [DHL], Tanrtkulu kundér Turqisé, nr. 23763/94, aktgjykim i 8 korrikut 1999, 8§
101-110, KEDNJ 1999-1V; GJEDNJ, Khashiyev dhe Akayeva kundér Rusisé, nr. 57942/00
dhe 57945/00, aktgjykim i 24 shkurtit 2005, §§ 156-166; GJEDNJ, Isayeva kundér Rusisé,
cituar né 8§ 68 lart, né 8§ 215-224; GJEDNJ, Musayev dhe té Tjerét kundér Rusisé, nr.
57941/00 dhe té tjeré, aktgjykim i 26 korrikut 2007, 88§ 158-165).

Né ményré té ngjashme, KDNJ konsideron se e drejta pér jeté, duke pérfshiré edhe
garancité e saj procedurale, konsiderohet si e drejté supreme nga e cila nuk lejohet asnjé
lloj privimi edhe né kohé té emergjencave publike gé kércénojné jetén e kombit (shih,
KDNJ, Koment i Pérgjithshém nr. 6, cituar né § 65 lart, né § 1, KDNJ, Abubakar Amirov
dhe Aizan Amirova kundér Federatés ruse, komunikata me nr. 1447/2006, mendime té 22
prillit 2009, § 11.2, CCPR/C/95/D/1447/2006). Gjithashtu, KDNJ ka theksuar zbatimin e
nenit 2 (3), 6 dhe 7 t¢ KNDCP duke ju referuar né ményré specifike obligimit t&¢ UNMIK-
ut pér té zbatuar hetime té duhura pér zhdukjet dhe rrémbimet né Kosové (shih KDNJ,
Vérejtje pérmbyllése t€ Komitetit pér té Drejtat e Njeriut: Kosové (Serbi), 14 gusht 2006,
8§ 12-13, CCPR/C/UNK/COI/1).

Paneli merr parasysh véshtirésité me té cilat u pérball UNMIK-u gjaté fazés sé paré té
ardhjes sé tij. Paneli thekson se dhénia e réndésisé sé duhur ¢éshtjes sé personave té
zhdukur né Kosové nénkuptonte g¢ UNMIK-u duhej t& merrte parasysh dimensionin
humanitar dhe até penal té situatés. Né vecanti, Paneli konsideron se réndésia gé u éshté
dhéné hetimeve penale dhe véshtirésité né Kosové gé kufizuan aftésité e autoriteteve
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hetimore né zbatimin e hetimeve té tilla, si¢ &shté pérshkruar nga PSSP-ja, ishin
vendimtare g8 UNMIK-u nga fillimi té krijojé njé ambient té favorshém pér kryerjen e
hetimeve té kuptimshme. Kjo do té pérfshinte vendosjen e njé sistemi qé do té pérfshinte
elemente té tilla si ndarja e pérgjegjésive té pérgjithshme pér mbikéqgyrjen dhe
monitorimin e progresit té béré né hetime, sigurimin e njé rishikimi té rregullt té gjendjes
sé hetimeve, dhe njé proces pér dorézimin e duhur té rasteve ndérmjet zyrtaréve apo
njésive té ndryshme té Policisé s& UNMIK-ut. Sistemi i tillé duhet gjithashtu t€ marré
parasysh nevojat pér mbrojtje té viktimave dhe déshmitaréve (shih, pérshtatshmérisht
(mutatis mutandis), GJEDNJ, R.R. dhe té Tjerét kundér Hungarisé, nr. 19400/11,
aktgjykim 1 4 dhjetorit 2012, 88 28-32), si dhe té marré né konsideraté ndjeshmériné
speciale té personave té zhdukur né situatat pas konfliktit (shin GJEDNJ [DHL], Sargsyan
kundér Azerbejxhanit, nr. 40167/06, vendim i 14 dhjetorit 2011, § 145; dhe GJEDNJ
[DHL], Chiragov dhe té Tjerét kundér Armenisé, nr. 13216/05, vendim i 14 dhjetorit
2011, § 146). Derisa éshté e kuptueshme qé vendosja dhe organizimi i organeve té
policisé dhe drejtésisé ndodhén gradualisht, Paneli gjykon se ky proces u kompletua né
vitin 2003, kur sistemi i policisé dhe i drejtésisé né Kosové u cilésuan té jené sisteme gé
“funksionojné miré” dhe jané “t€ qéndrueshme” nga Sekretari 1 Pérgjithshém 1 KB-sé
(shih 8 17 lart).

Paneli po ashtu thekson se detyra e tij nuk é&shté té rishikojé praktikat pérkatése apo
pengesat e pohuara né zbatimin e hetimeve efikase nga pikévéshtrimi abstrakt, por vetém
né relacion me zbatimin e tyre specifik né rrethanat e caktuara té njé rasti pér té cilin éshté
parashtruar ankesé prané tij (shih, GJEDNJ, Brogan dhe té Tjerét kundér Mbretérisé sé
Bashkuar, aktgjykim i 29 néntorit 1988, 8 53, Seria A nr. 145-B). Késhtu g&, Paneli
pajtohet me PSSP-né se natyra dhe shkalla e véshtrimit hetues pér té pércaktuar nése
efekti i hetimeve pérmbush pragun minimal varet nga rrethanat e rastit té caktuar. Pér kéto
arsye, Paneli konsideron se do té gjykojé pér cdo rast nése jané marré té gjitha hapat e
arsyeshém pér zbatimin e njé hetimi efikas ashtu si¢ pércaktohet me nenin 2, duke marré
parasysh realitetin e punés hetimore né Kosove.

Plotésimi i kushtit té nenit 2 né rastin aktual

Duke ju kthyer rrethanave té rastit aktual, Paneli paraget deklaratén e ankueses se zhdukja
e djalit té saj ishte raportuar menjéheré né KFOR dhe né KNKK (shih § 22 lart). Paneli
konsideron se nga shkurti 2002, UNMIK-u ishte informuar pér zhdukjen e Dushan Jogig
(shih § 26 lart) dhe se nga shkurti 2005 mé sé voni, DD i UNMIK-ut ishte plotésisht né
dijeni pér rrethanat e zhdukjes sé pohuar té djalit t€¢ ankueses (shih § 34 lart). Nuk ka
dyshim se pas identifikimit t¢ mbetjeve té tij mortore né vitin 2007, ishte e dukshme se
vdekja e tij ishte e dhunshme (shih 8 31 lart).

Duke shqyrtuar vecantité e Kkétij rasti, Paneli thekson se dosja nuk tregon se jané
ndérmarré veprime hetimore pér zhdukjen dhe, si¢c ndodhi mé voné, vrasjen e Dushan
Jogi¢. Mirépo, duke u bazuar né gjykimin e paragitur lart lidhur me juridiksionin e tij
kohor té kufizuar (shih § 47), Paneli pérkujton se ka kompetencé kohore (ratione
temporis) pér té vlerésuar pérputhshmériné e hetimit me nenin 2 t¢ KEDNJ vetém pér
periudhén pas 23 prillit 2005, duke marré né konsideraté gjendjen e rastit né até daté
(KEDNJ, Pali¢ kundér Bosnjés dhe Hercegovinés, cituar né § 69 lart, né § 70). Periudha
nén shqgyrtim pérfundon mé 9 dhjetor 2008, me marrjen e pérgjegjésive né fushén e
administrimit té drejtésisé nga EULEX-i (shih § 19 lart).
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Paneli thekson se nga momenti kur UNMIK-u mésoi pér rastin e deri mé 23 prill 2005,
veprimet e vetme té ndérmarra nga UNMIK-u kané té béjné me zhvarrosjen e mbetjeve
mortore té Dushan Jogig, gé u bé mé 16 korrik 2002. Megjithaté, nuk ka déshmi se éshté
ndérmarré ndonjé veprim lidhur me sgarimin e rrethanave pér rrémbimin dhe vrasjen e tij.

Paneli po ashtu thekson se, nga regjistrimi i rastit né vitin 2004 deri né pérfundim té
periudhés nén shqyrtim, né dosje nuk éshté dokumentuar asnjé veprim ¢farédo qofté ai gé
ka synuar identifikimin e atyre qé jané pérgjegjés pér zhdukjen dhe vrasjen e mundshme
té Dushan Joci¢, i ndérmarré nga Policia e UNMIK-ut. Asnjéheré nuk ishte marré
deklaraté nga ankuesja apo nga déshmitarét e rrémbimit. Nuk ishin béré pérpjekje pér té
kérkuar déshmi (d.m.th. thirrje pér identifikim dhe inspektim) apo pér té ndjekur pistat
evidente té hetimit (d.m.th. komandantét e UCK-sé né rajonin e Pejés). Né vitin 2004,
hapi i vetém gé ishte ndérmarré nga NJPZH e Policisé sé UNMIK-ut ishte regjistrimi i
rastit.

Né vitin 2007, UNMIK-u pati sukses né identifikimin e mbetjeve mortore té viktimés.
Edhe pse kjo né vetvete mund té konsiderohet njé e arritur, Paneli pérkujton se obligimi
procedural sipas nenit 2 nuk pérfundoi me identifikimin e mbetjeve, vecanérisht pér shkak
té shenjave té garta té vdekjes sé dhunshme. Edhe pas marrjes sé dy kallézimeve penale
nga Serbia, njéri prej té ciléve pa dyshim éshté pranuar nga DD i UNMIK-ut para 21
shkurtit 2005 (shih 8 34 lart), né dosje nuk éshté gjetur asnjé veprim hetimor.

E kundért nga pozicioni i PSSP-sé&, Paneli gjithashtu konsideron se, mbetjet mortore té
Dushan Joci¢ nuk u gjetén dhe nuk u identifikuan né saje té kujdesit t¢ NJPZH ose
NJHKL. Fakti se ata u gérmuan né vitin 2002 por pastaj kaluan pesé vite para se ata u
identifikuan né vitin 2007, tregon se ata u zbuluan gjaté njé aksioni gé nuk kishte né
shénjestér kété rast té caktuar (p.sh. gérmimi i njé varreze té dyshimté masive).
Pérndryshe, nuk do té ishte pritur kaq gjaté pér té béré identifikimin. Paneli gjithashtu
merr parasysh faktin se té dhénat para vdekjes pér kété person té zhdukur ishin mbledhur
nga MPB té Serbisé, dhe jo nga Policia e UNMIK-ut. Pérvec¢ késaj, Panelit nuk ju Kishte
dhéné asnjé shpjegim pse dorézimi i mbetjeve mortore té identifikuara u bé pas tri vitesh.

Paneli gjykon se kjo vonesé né kryerjen e procedurave té identifikimit vetvetiu mund té
ngrit ¢éshtjen nése hetimi i pérmbushi kushtet e shpejtésisé sipas nenit 2 t¢ KEDNJ.
Mirépo, Paneli éshté i vetédijshém se procesi i zhvarrosjes dhe identifikimit t&é mbetjeve
mortore né kontekstin e Kosovés pas konfliktit né vecanti kérkonte kohé&, megé njé numér
i madh i rasteve lidhur me personat e zhdukur né té njéjtén kohé trajtoheshin nga UNMIK-
u gjaté késaj periudhe. Pér procedurat e tilla, dhe né vecanti pér identifikimin e bazuar né
ADN, té miratuar né Kosové pas 2003, UNMIK-u duhej té¢ mbéshtetej né bashképunimin
teknik té institucioneve té jashtme, kryesisht t¢ KNPZH. Pér kéto arsye, Paneli nuk e
konsideron vonesén e tille té paarsyeshme. Paneli gjithashtu beson se, duke marré
parasysh rrethanat e rastit, vonesa né identifikim nuk mund té konsiderohet se e ka
démtuar hetimin dhe suksesin e tij pér té sjellé para drejtésisé kryerésit (shih gasjen e
miratuar nga Paneli né PKDNJ, Zdravkovig, nr. 46/08, 8§ 123-124).

Paneli thekson se duke marré parasysh situatén né Kosové né até kohé, mund té jeté gé
kallézimi penal i bashkéshortit té ankueses (shih § 23 lart) asnjéheré né fakt nuk ka arritur
Zyrén e Prokurorisé Publike Ndérkombétare né Pejé. Mirépo, Paneli pérkujton se nga
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shkurti 2002 UNMIK-u ishte informuar pér zhdukjen e Dushan Jogi¢, dhe se DD i
UNMIK-ut ishte plotésisht né dijeni pér rastin nga shkurti 2005 mé sé voni (shih § 82
lart).

Duke ju kthyer periudhés té cilén e ka nén juridiksion, duke filluar nga 23 prilli 2005,
Paneli thekson se akoma nuk ishin ndérmarré hapat hetimor themeloré si¢ jané marrja né
pyetje e ankueses dhe déshmitaréve pér incidentin e lartcekur kur djali i ankueses dhe té
tjerét ishin ftuar té shkojné né KFOR. Pérveg késaj, Paneli konsideron se, meqgé u bé e
garté se vdekja ishte e dhunshme dhe ata gé ishin pérgjegjés pér krimin nuk ishin gjetur,
UNMIK-u ishte i obliguar t& pérdoré mjetet gé i kishte né dispozicion gé rregullisht té
rishikonte progresin e hetimeve pér té siguruar se nuk ishin zbardhur fakte té reja, dhe pér
té informuar té aférmit e Dushan Jogic lidhur me pista té reja t&¢ mundshme té hetimit.
Paneli thekson se rasti ishte rishikuar sé paku njé heré, diku né mes té 3 tetorit 2007 dhe 9
dhjetorit 2008 (shih § 35 lart). Mirépo, pavarésisht faktit se ishin identifikuar té meta, nuk
ishte ndérmarré asnjé veprim pér korrigjimin e tyre.

Prandaj, Paneli konsideron se, duke marré parasysh té gjitha rrethanat e kétij rasti té
caktuar, nuk ishin ndérmarré té gjitha hapat e arsyeshém pér identifikimin e kryerésve dhe
sjelljen e tyre para drejtésisé nga UNMIK-u. Né kété kuptim, Paneli konsideron se hetimi
nuk ishte adekuat dhe nuk i pérmbushi kushtet e shpejtésisé, afatit kohor dhe efektivitetit
shih 8§ 69 lart), ashtu si¢ kérkohet me nenin 2.

Sa i pérket kushtit pér véshtrim hetimor té hapur, Paneli pérkujton se neni 2 gjithashtu
kérkon pérfshirjen e té aférmit té viktimés né procesin hetimor deri né masén sa éshté e
nevojshme pér té mbrojtur interesat e tij legjitime. Né kété aspekt, ankuesja thekson se ajo
asnjéheré nuk ka marré pérgjigje nga UNMIK-u pér hetimin lidhur me rrémbimin e djalit
té saj. Si¢ ka cekur tanimé Paneli, nga ankuesja nuk ishte marré asnjéheré deklaraté dhe
asaj asnjéheré nuk ju kishte dhéné asnjé informacion lidhur me gjendjen e hetimit.
Prandaj, Paneli konsideron se familja e ankueses nuk kishte gasje né hetim ashtu sic
kérkohet me nenin 2.

Duke marré parasysh té metat dhe mangésité e pérshkruara lart, Paneli konkludon se
UNMIK-u déshtoi né zbatimin e njé hetimi adekuat dhe efektiv pér rrémbimin dhe vrasjen
e djalit té ankueses. Prandaj, ka pasur shkelje té nenit 2 t¢ KEDNJ.

Pohimi pér shkelje té nenit 3 t¢ KEDNJ

Paneli konsideron se ankuesja né esencé thirret né shkelje té sé drejtés pér té mos u
trajtuar né ményré johumane apo degraduese, té garantuar me nenin 3 té KEDNJ.

Fushéveprimi i shgyrtimit nga Paneli

Paneli do té shqyrtojé pohimet sipas nenit 3 té KEDNJ, duke zbatuar té njéjtén
fushéveprim pér shgyrtim ashtu si¢ éshté pércaktuar lidhur me nenin 2 (shih 8§ 42-47
lart).

Paneli pérkujton se Gjykata Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, né shumé raste ka
konstatuar se situata e zhdukjeve té detyrueshme pérbén shkelje té nenit 3 lidhur me té
aférmit e ngushté té viktimés. Ajo thekson se sa i pérket nenit 3 “esenca e njé shkelje té



19

tillé nuk géndron ag shumé né faktin e zhdukjes sé anétarit té familjes por ka té béjé me
reagimin e autoriteteve dhe sjelljen e tyre ndaj situatés kur ata kané mésuar pér t€” (shih,
p.sh.., Gjykata Evropiane pér té Drejtat e Njeriut (GJEDNJ) (Dhoma e Larté), Cakici
kundér Turqisé, nr. 23657/94, aktgjykim i 8 korrikut 1999, 8 98, GJEDNJ, 1999-1V;
GJEDNJ (Dhoma e Larté), Qiproja kundér Turqisé, nr. 25781/94, aktgjykim i 10 majit
2001, § 156, KEDNJ, 2001-1V; GJEDNJ, Orhan kundér Turqisé, nr. 25656/94, aktgjykim
i 18 gershorit 2002, § 358; GJEDNJ, Bazorkina kundér Rusisé, nr. 69481/01, aktgjykim i
27 korrikut 2006, 8 139; shih gjithashtu Panelin Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut,
Zdravkovig, nr. 46/08, vendim i 17 prillit 2009, 8§ 41). “Veganérisht ka té b&jé me té fundit
se 1 aférmi mund t€ pretendojé drejtpérsédrejti t€ jeté viktimé e “sjelljes” Sé autoriteteve
(shih, né mes tjerash, GJEDNJ, Er dhe té Tjerét kundér Turqisé, nr. 23016/04, aktgjykim i
31 korrikut 2012, § 94).

97. Sé fundi, kur kemi té béjmé me vuajtjet mentale té shkaktuara nga reagimet e autoriteteve
pér zhdukjen, shkelja e pohuar éshté e kundért me elementin e vérteté té nenit 3 té
KEDNJ, jo elementin e saj procedural, si¢ éshté rasti me nenin 2 (GJEDNJ, Gelayevy
kundér Rusisé, nr. 20216/07, aktgjykim i 15 korrikut 2010, §§ 147-148).

2. Parashtresat e paléve

98. Ankuesja pohon se mungesa e informacionit dhe sigurisé lidhur me zhdukjen e djalit té
saj, vecanérisht pér shkak té déshtimit t&¢ UNMIK-ut pér té hetuar si duhet zhdukjen e tij, i
shkaktoi vuajtje mentale asaj dhe bashkéshortit, vdekja e parakohshme e té cilit me siguri
ndodhi pér shkak té kétyre vuajtjeve.

99. PSSP-ja e hedh poshté kété pohim, duke theksuar se nuk ka pasur as pretendime té béra
nga ankuesja pér ndonjé pabesi nga ana e personelit t¢ UNMIK-ut té pérfshiré né kété
céshtje, as déshmi pér ndonjé shpérfillje té seriozitetit té céshtjes, ose emocionet e
ankueses dhe familjes sé saj si pasojé e zhdukjes dhe vdekjes sé djalit té saj.

100. PSSP-ja shton se vuajtjet e kuptueshme dhe té garta mentale dhe dhimbjet e ankueses
nuk mund t’i atribuohen UNMIK-ut, por jané pasojé e zhdukjes dhe vdekjes sé djalit té
saj. PSSP-ja konkludon se vuajtjeve té ankueses u mungon njé karakteristiké gé éshté
ndryshe nga ankthi emocional gé mund té konsiderohet se pashmangshém u éshté
shkaktuar té aférmve té viktimés sé shkeljeve té rénda té té drejtave té njeriut.

3. Vlerésimi i Panelit
a) Parimet e pérgjithshme lidhur me obligimin sipas nenit 3

101. Sikurse neni 2, neni 3 i KEDNJ pérmban njérén nga vlerat mé themelore né shoqérité
demokratike (GJEDNJ, Talat Tepe kundér Turqisé, nr. 31247/96, 21 dhjetor 2004, § 47,
GJEDNJ (Dhoma e Larté), llascu dhe té Tjerét kundér Moldavisé dhe Rusisé, nr.
48787/99, aktgjykim i 8 korrikut 2004, KEDNJ, 2004-VIl, 8§ 424). Si¢ konfirmohet nga
natyra absolute gé i éshté dhéné me nenin 15 8 2 t¢ KEDNJ, ndalimi i torturés dhe
trajtimit johuman dhe degradues akoma zbatohet edhe né rrethanat mé té véshtira.

102. Né pércaktimin e parimeve té pérgjithshme té zbatueshme pér situata ku pohohen shkelje
e obligimit sipas nenit 3 t¢ KEDNJ, Paneli thekson se fenomeni i zhdukjes pérbén njé
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formé komplekse té shkeljes sé té drejtave té njeriut gé duhet té kuptohet dhe me té duhet
té konfrontohemi né ményré té ploté (shih GINADNJ, Velasquez Rodriguez kundér
Hondurasit, cituar né § 65 lart, né § 150).

Paneli véren se obligimi sipas nenit 3 t¢ KEDNJ ndryshon nga obligimi procedural i
autoriteteve sipas nenit 2. Pérderisa ky i fundit kérkon nga autoritetet té ndérmarrin
veprime specifike ligjore gé do té cojné né identifikimin dhe dénimin e atyre gé jané
pérgjegjés, i méparshmi éshté mé i pérgjithésuar dhe mé humanitar dhe lidhet me
reagimin e tyre pér gjendjen e véshtiré té té aférmve té atyre gé jané zhdukur ose kané
vdekur.

Edhe KDNJ zhdukjet i ka njohur si shkelje e réndé e té drejtave té njeriut. Né vendimin e
tij té datés 21 korrik 1983, né rastin Quinteros kundér Urugait, Komiteti theksoi se
zhdukjet pérbéjné shkelje té rénda té té drejtave té té aférmve té personit té zhdukur, té
cilét vuajné nga dhimbjet e thella qé vazhdojné pér aq sa pasiguria lidhur me fatin e té
dashurit té tyre vazhdon, shpesh pér shumé vite (shih KDNJ, Komunikata nr. 107/1981,
Dok. i KB-sé CCPR/C/OP/2 né 138 (1990), § 14). Pér mé tepér, né vendimin e tij té datés
15 korrik 1994 né rastin Mojica kundér Republikés Dominikane, KDNJ ka gjykuar se
“zhdukja e personave pandashém éshté e lidhur me trajtimin gé pérbén shkelje té nenit 7
[t¢ Konventés]”, gé gjithashtu ndalon torturén, trajtimin johuman apo degradues dhe
dénimin (shih KDNJ, Komunikata nr. 449/1991, Dok. i KB-sé¢ CCPR/C/51/D/449/1991
(1994), § 5.7).

Lidhur me ¢éshtjen nése anétari i familjes sé personit té zhdukur mund té konsiderohet
viktimé e njé trajtimi né kundérshtim me nenin 3 t¢ KEDNJ, Paneli i referohet praktikés
gjyqésore té Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut dhe praktikés sé vet gjygésore.
Gjykata Evropiane pranon se kjo mund té€ jeté késhtu, varésisht nga ekzistimi 1 “faktoréve
specialé gé vuajtjeve té [anétarit té familjes] u japin njé dimension dhe karakter ndryshe
nga ankthi emocional, g¢ mund té konsiderohet se pashmangshém u shkaktohet té
aférmve té viktimés sé njé shkeljeje t€ réndé t€ t€ drejtave t€ njeriut”. Gjykata po ashtu
thekson se “elementet relevante do té€ pérfshijné aférsin€ e lidhjes familjare, rrethanat e
specifike t& marrédhénies, deri né ¢’masé anétari i familjes i ka pérjetuar ngjarjet né fjalé,
pérfshirja e anétarit té familjes né pérpjekjet pér té marré informacione pér personin e
zhdukur dhe ményrén se si autoritetet reaguan né kéto pyetje”. (shin GJEDNJ, Baysayeva
dhe té Tjerét kundér Rusisé, nr. 15441/05 dhe 20731/04, aktgjykim i 28 majit 2009, §
159; GJEDNJ, Er dhe té Tjerét kundér Turqisé, cituar né 8 96 lart, né § 94).

Paneli gjithashtu thekson se, kur vleréson vuajtjet emocionale té viktimave, Gjykata
Evropiane merr parasysh edhe rrethanat vijuese: kohézgjatjen e vet zhdukjes dhe
periudhén pa informacione pér fatin e personit té¢ zhdukur dhe hetimin e ndérmarré nga
autoritetet; vonesén né inicimin e hetimit penal pér zhdukjen; mungesén e veprimeve “té
kuptimshme” nga autoritetet, pérkundér faktit se ankuesit ju drejtuan atyre pér té
raportuar zhdukjen e té aférmve té tyre dhe pér té ndaré me ata informacionet gé ata i
kishin; mungesa e shpjegimeve apo informacioneve bindése pér fatin e té aférmve té tyre
té zhdukur pérkundér kérkesave personale apo me shkrim drejtuar organeve zyrtare (shih,
né mes tjerash, GJEDNJ, Er dhe té Tjerét kundér Turqisé, cituar né 8 96 lart, né § 96;
GJEDNJ, Osmanoglu kundér Turqisé, nr. 48804/99, aktgjykim i 24 janarit 2008, § 97).
Njé faktor tjetér qé shpie né konstatimin e shkeljes sé nenit 3 t¢ KEDNJ éshté natyra e
vazhdueshme e vuajtjeve psikologjike e té aférmve té viktimés té zhdukur (GJEDNJ,
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Salakhov dhe Islyamova kundér Ukrainés, nr. 28005/08, aktgjykim i 14 marsit 2013, §
201).

KDNJ gjithashtu ka shqyrtuar ¢éshtjen dhe ka njohur pjesétarét e familjes sé personit té
zhdukur apo té pagjetur si viktima té shkeljes sé nenit 7 t€ Konventés: prindérit
(Boucherf kundér Algjerisé, Komunikata nr. 1196/2003, opinion i 30 marsit 2006, § 9.7,
CCPR/C/86/D/1196/2003), fémijét (Zarzi kundér Algjerisé, Komunikata nr. 1780/2008,
opinion i 22 marsit 2011, 8 7.6, CCPR/C/101/D/1780/2008), véllezérit apo motrat (El
Abani kundér Xhamahirisé Arabe té Libisé, Komunikata nr. 1640/2007, opinione té 26
korrikut 2010, 8§ 7.5, CCPR/C/99/D/1640/2007), bashkéshortét (Bousroual kundér
Algjerisé, Komunikata nr. 992/2001, opinione té 30 marsit 2006, § 9.8,
CCPR/C/86/D/992/2001), tezet- hallat dhe dajat e axhét (Benaziza kundér Algjerisé,
cituar né § 63 lart, né § 10), nipat-mbesat (po aty ) madje edhe kushérinjté (Bashasha
kundér Xhamabhirisé Arabe té Libisé, cituar né § 63 lart, né 8 7.5). Komiteti e arsyeton
kété kuptim té gjeré té statusit té viktimés me vuajtjet dhe ankthin gé u shkaktohet
pjesétaréve té familjes nga zhdukja e njé individi, gé shpesh kegésohet me pérpjekjet e
pamjaftueshme té autoriteteve pér té hetuar zhdukjen pér té mésuar pér fatin e viktimés
dhe pér té sjellé kryerésit para drejtésisé (Aboussedra kundér Xhamahirisé Arabe té
Libisé, Komunikata nr. 1751/2008, opinione té 25 tetorit 2010, 8§ 7.5,
CCPR/C/100/D/1751/2008). Né rastin Amirov kundér Federatés ruse Komiteti béri me
dije se“pa dashur té specifikojé té gjitha rrethanat e viktimizimit indirekt, ai konsideron
se déshtimi i shtetit gé éshté pérgjegjés pér té kryer obligimet e tij né hetimin dhe
sgarimin e rrethanave té démit gé ka pésuar viktima direkte zakonisht do té konsiderohet
faktor. Faktoré plotésues mund té jené té nevojshém. Né rastin aktual, Komiteti tregon
kushtet tmerruese nén té cilat autori erdhi pér té gjetur mbetjet e gjymtuara té
bashkéshortes sé tij (...), pasuar me masat e ngadalshme, té herépashershme té
ndérmarra pér hetimin e rrethanave gé cuan né té gjeturat e lartcekura té shkeljeve té
nenit 6 dhe 7, lidhur me nenin 2, paragrafi 3. Komiteti konsideron se, duke i marré gjithé
sé bashku, rrethanat kérkojné qé Komiteti té konkludojé se jané shkelur edhe té drejtat e
autorit sipas nenit 7 ” (Amirov kundér Federatés ruse Komunikata nr. 1447/2006,
opinione té 2 prillit 2009, § 11.7, CCPR/C/95/D/1447/2006).

Paneli po ashtu merr parasysh se Gjykata Evropiane e té Drejtave té njeriut ka pércaktuar
se analiza e saj pér reagimin e autoriteteve “nuk éshté e mbyllur né ndonjé manifestim
specifik té géndrimeve té autoriteteve, né incidente té izoluara apo akte procedurale;
pérkundrazi, Gjykata jep njé vlerésim té pérgjithshém dhe té vazhdueshém pér ményrén
se si autoritetet e shtetit t€ paditur reaguan né pyetjet e aplikantit” (shih GJEDNJ,
Janowiec dhe té Tjerét kundér Rusisé, nr. 55508/07 dhe 29520/09, aktgjykim i 16 prillit
2012, § 152).

Né kété aspekt, éshté qgéndrimi i Gjykatés Evropiane gé té gjeturat sipas shkeljes
procedurale té nenit 2 té kené njé réndési té drejtpérdrejté kur merret parasysh ekzistimi i
shkeljes sé nenit 3 (shih GJEDNJ, Basayeva dhe té Tjerét kundér Rusisé, nr. 15441/05
dhe 20731/04, aktgjykim i 28 majit 2009, § 109; GJEDNJ, Gelayevy kundér Rusisé, nr.
20216/07, aktgjykim i 15 korrikut 2010, 8 147; GJEDNJ, Bazorkina kundér Rusié, cituar
né § 78 lart, né § 140).

Paneli thekson se Gjykata Evropiane ve¢ ka konstatuar shkelje té nenit 3 t6 KEDNJ
lidhur me zhdukjet ku éshté konstatuar se vet shteti éshté pérgjegjés pér rrémbimin (shih
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GJEDNJ, Luluyev dhe té Tjerét kundér Rusisé, nr. 69480/01, aktgjykim i 9 néntorit 2006,
88 117-118; GJEDNJ, Kukayev kundér Rusisé, nr. 29361/02, aktgjykim i 15 néntorit
2007, 88 107-110). Mirépo, pérkundér késaj, né rastin gé éshté duke u shqyrtuar nga
Paneli, né asnjé ményré UNMIK-u nuk implikohet né zhdukjen né fjalé, dhe UNMIK-u
nuk mund té mbahet pérgjegjés pér shgetésimin mental té aplikantit té shkaktuar nga vet
kryerja e krimit.

Paneli éshté i vetédijshém se né mungesé té gjetjes Sé pérgjegjésisé sé shtetit pér
zhdukjen, Gjykata Evropiane ka vendosur se nuk éshté e bindur se sjellja e autoriteteve,
megjithése shpérfillése deri né shkallén gé ka shkelur nenin 2 né aspektin procedural, ka
mundur té shkaktojé shqgetésimin mental té aplikantit duke kaluar nivelin minimal té
ashpérsisé, gé éshté e nevojshme qé trajtimi té konsiderohet se éshté brenda
fushéveprimit té nenit 3 (shih, né mes tjerash, GJEDNJ, Tovsultanova kundér Rusisé, nr.
26974/06, aktgjykim i 17 gershorit 2010, § 104; GJEDNJ, Shafiyeva kundér Rusisé, nr.
49379/09, aktgjykim i 3 majit 2012, § 103).

Mé né fund, lidhur me céshtjen e barrés sé déshmisé, Paneli i referohet asaj ¢ka ka théné
nén nenin 2 (shih lart, §8 61-64).

Duke marré parasysh kété géndrim, Paneli konsideron se né kété situaté mund té nxjerré
konkluzione té fugishme nga faktet e konstatuara gé i ka né dispozicion gé jané relevante
pér ankesén e parashtruar prané tij.

b) Zbatimi i nenit 3 né kontekstin e Kosovés

114.

115.

116.

117.

Lidhur me zbatimin e standardeve té lartcekura né kontekstin e Kosovés, Paneli sé pari i
referohet mendimit té tij pér ¢éshtjen e njéjté pérkitazi me nenin 2, té paraqitur lart (shih
8§ 73-81).

Paneli ripérsérit duke théné se njé sistem i zbatimit té ligjit qé funksionon normalisht
duhet té& merr parasysh nevojat e mbrojtjes sé viktimave dhe déshmitaréve, si dhe té merr
né konsideraté cenueshmériné e vecanté té personave té zhvendosur né situatat pas
konfliktit. Paneli tanimé e ka marré parasysh faktin se né vitin 2003 sistemi i policisé dhe
drejtésisé né Kosové u pérshkruan nga Sekretari i Pérgjithshém i KB-sé si sisteme qé
“funksionojné miré” dhe jané “t€ géndrueshém” (shih § 17 lart).

Panel sérish thekson se nuk do té shqyrtojé praktikat relevante apo pengesat e pohuara
pér zbatimin e hetimeve té efektshme né ményré abstrakte (in abstrakto), por vetém né
relacion me zbatimin e tyre specifik né ankesén e parashtruar prané tij, duke marré
parasysh rrethanat specifike té rastit.

Pér kéto arsye, Paneli konsideron se duhet té konstatojé lidhur me secilin rast, nése
géndrimi dhe reagimet e autoriteteve t6 UNMIK-ut pér vet aktin e zhdukjes dhe pér
kérkesat e ankuesve pér informacione lidhur me fatin e té aférmve té tyre dhe hetimin
penal do té pérbénin shkelje té obligimit sipas nenit 3, duke pasur parasysh realitetin né
Kosové né kohén relevante.

¢) Pérputhja me nenin 3 né rastin aktual
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Pérkundér kétij dokumentacioni, Paneli dallon disa faktoré né rastin aktual té cilét, duke i
marré gjithé sé bashku, ngrené ¢éshtjen e shkeljes sé nenit 3 t¢ KEDNJ.

Paneli thekson aférsiné e lidhjeve familjare né mes té ankueses dhe Dushan Jogig¢, megé
ankuesja éshté néna e tij. Prandaj, Paneli nuk ka dyshime se ajo né fakt ka pérjetuar ankth
té réndé emocional gé nga zhdukja e tij, gé ndodhi né gershor té vitit 1999. Ajo
menjéheré e lajméroi zhdukjen tek autoritetet dhe atyre u dha té gjitha informacionet gé
ajo i kishte né dispozicion (shih 88 22 dhe 23 lart).

Paneli gjithashtu thekson se ankuesja dhe bashkéshorti i saj vet kishin ndérmarré aksione
pér té kérkuar djalin e tyre. Ata ju drejtuan organeve té ndryshme me pyetje, por
pérkundér pérpjekjeve, ata asnjéheré nuk kané marré ndonjé sqarim apo informacion se
cka ndodhi me djalin e tyre pas zhdukjes, deri né kohén kur ankuesja ishte kontaktuar
lidhur me pranim dorézimin e mbetjeve té tij mortore.

Paneli gjithashtu thekson vonesén e pashpjegueshme prej rreth teté vitesh ndérmjet kohés
sé gjetjes sé mbetjeve mortore té Dushan Jocic dhe kohés kur ankuesja ishte informuar
pér identifikimin pozitiv té tyre. Paneli thekson se té dhénat para vdekjes té paragitura né
dosjen hetimore ishin mbledhur nga policia e Serbisé (shih § 29 lart); mirépo, dosja nuk
tregon se kur jané marré mostrat e ADN-sé gé mundésuan identifikimin, kush i morri dhe
kush ishte donatori.

Paneli thekson se ankuesja asnjéheré nuk éshté kontaktuar as nga Policia e UNMIK-ut as
nga prokurorét, dhe se deklarata e saj asnjéheré nuk ishte regjistruar dhe ajo asnjéheré
nuk ishte njoftuar pér progresin e hetimeve. Paneli ripérsérit se nga pikévéshtrimi i nenit
3 ai mund té shqyrtojé reagimet dhe géndrimet e UNMIK-ut ndaj ankueses né térési.
Ashtu si¢ éshté treguar lidhur me nenin 2, dosja ashtu si¢ éshté paraqitur nuk siguron
detaje t& ndonjé komunikate né mes té autoriteteve hetimore t¢ UNMIK-ut dhe ankueses
nga koha e paraqitjes sé raportit fillestar pér zhdukjen (shih 88§ 83, 85, 87 dhe 89 lart).

Duke nxjerré konkludime nga déshtimi i UNMIK-ut né paragitjen e dokumentacionit
hetimor (8 57 lart) apo né sigurimin e njé shpjegimi tjetér té besueshém pér mungesén e
ploté té kontakteve me ankuesen, apo informacioneve pér hetimin penal pér zhdukjen dhe
vrasjen e Dushan Jocic, Paneli konsideron se kjo situaté, gé vazhdoi né periudhén e
juridiksionit kohor té Panelit, shkaktoi njé pasiguri té réndé pér fatin e djalit té€ ankueses
dhe pér gjendjen e hetimeve.

Duke pasur parasysh té lartcekurén, Paneli konkludon se ankuesja ka pérjetuar shgetésim

té réndé pér njé periudhé té zgjatur dhe té vazhdueshme pér shkak t€ ményrés se si
autoritetet e UNMIK-ut e kané trajtuar ankesén e saj, dhe si pasojé e pamundésisé pér té
mésuar se ¢ka i ndodhi djalit té saj. Né kété aspekt, éshté e qarté se, né cfarédo situate,
dhimbja e njé néne e cila duhet té jetojé me pasiguri pér fatin e djalit té saj té zhdukur
duhet té jeté e padurueshme.

Pér arsyet e lartcekura, Paneli konkludon se, me sjelljen e tij, UNMIK-u i kontribuoi
ankthit té ankueses dhe vuajtjeve té saj mentale duke shkelur nenin 3 t¢ KEDNJ.

IV.REKOMANDIMET
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Duke marré parasysh té gjeturat e Panelit né kété rast, Paneli 8shté i mendimit se ndonjé
formé e reparacionit éshté i nevojshém.

Paneli thekson se zhdukjet e detyruara dhe ekzekutimet arbitrare pérbéjné shkelje té
rénda té té drejtave té njeriut té cilat hetohen dhe ndigen penalisht né ¢farédo rrethanash.
Paneli po ashtu thekson se UNMIK-u, si administraté territoriale e Kosovés nga 1999
deri mé 2008, e kishte pérgjegjésiné primare pér té hetuar dhe ndjekur penalisht ata té
cilét ishin pérgjegjés pér zhdukjen dhe vrasjen e Dushan Jocic, dhe déshtimi i tij pér ta
béré kété pérbén njé shkelje tjetér té réndé té té drejtave té viktimés dhe té aférmve té tij,
vecanérisht té drejtén pér té vendosur mbi té vértetén e céshtjes.

Paneli thekson shgetésimet e vet PSSP-sé se resurset joadekuate, vecanérisht né fillimin e
misionit t¢ UNMIK-ut, e véshtirésuan arritjen e pérputhshmérisé me obligimet e
UNMIK-ut pér té drejtat e njeriut.

Normalisht, UNMIK-u éshté ai qé duhet té ndérmarré masat ¢ duhura pér t’i dhéné fund
shkeljes sé theksuar dhe pér té kompensuar sa mé shumé qé éshté e mundshme efektet e
késaj shkeljeje. Mirépo, si¢ ka theksuar Paneli lart (shih § 19), pérgjegjésité e UNMIK-ut
lidhur me administrimin e drejtésisé né Kosové pérfunduan mé 9 dhjetor 2008, me
marrjen e kontrollit té ploté operacional né fushén e sundimit té ligjit nga ana e EULEX-
it. Prandaj, UNMIK-u nuk éshté mé né pozicion té ndérmarré masa gé do té kené ndikim
té drejtpérdrejté né hetimet qé akoma jané né pritje prané EULEX-it apo autoriteteve
lokale. Gjithashtu, pas shpalljes sé pavarésisé nga Institucionet e Pérkohshme té
Vetégeverisjes né Kosové mé 17 shkurt 2008, dhe mé voné me hyrjen né fuqi té
Kushtetutés sé Kosovés mé 15 gershor 2008, UNMIK-u pushoi me kryerjen e
funksioneve ekzekutive né Kosoveé, fakt ky gé kufizon mundésité e tij pér té siguruar
reparacion té ploté dhe efektiv té shkeljes sé béré, ashtu si¢ kérkohet me parimet e
pércaktuara né Ligjin ndérkombétar pér té drejtat e njeriut.

Paneli konsideron se kjo situaté faktike nuk e liron UNMIK-un nga obligimi pér té
kompensuar sa mé shumé qgé éshté e mundshme efektet e shkeljeve pér té cilat éshté

pérgjegjés.
Lidhur me ankuesin dhe rastin Paneli e konsideron té duhur gé¢ UNMIK-u:

- Né pajtim me praktikén gjygésore té Gjykatés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut pér
situatat e juridiksionit té kufizuar té shtetit (shin GJEDNJ [DHL], llascu dhe té Tjerét
kundér Moldavisé dhe Rusisé, nr. 48787/99, aktgjykim i 8 korrikut 2004, § 333,
KEDNJ 2004-V11; GJEDNJ, Al-Saadoon dhe Mufdhi kundér Mbretérisé sé Bashkuar,
nr. 61498/08, aktgjykim i 2 marsit 2010, § 171, KEDNJ 2010 (ekstrakte); GJEDNJ
[DHL], Catan dhe té Tjerét kundér Republikés sé Moldavisé dhe Rusisé [DHL], nr.
43370/04 dhe té tjeré, aktgjykim i 19 tetorit 2012, 8 109), duhet béré pérpjekje, me té
gjitha mjetet diplomatike gé i ka né dispozicion vis-a-vis EULEX-it dhe autoriteteve té
Kosovés, t& merr garanci se hetimet lidhur me rastin né fjalé do té vazhdojné né pajtim
me kushtet pér njé hetim efektiv ashtu si¢ parashihet me nenin 2, se rrethanat lidhur
me zhdukjen dhe vdekjen e M.A. do té vértetohen dhe se kryerésit do té sillen para
drejtésisé; se ankuesi dhe i aférmi tjetér do té informohen pér procedurat e tilla dhe
dokumentet relevante atyre do t’u vihen né dispozicion, nése éshté e nevojshme;
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- Té pranojé publikisht, brenda njé kohe té arsyeshme, pérgjegjésiné pér déshtimin e
UNMIK-ut pér té hetuar né ményré adekuate zhdukjen dhe vrasjen e Dushan Jogic, si
dhe ankthin dhe vuajtjet mentale gé u shkaktuan mé pas, dhe ankueses dhe familjes sé
saj t’u kérkojé falje publike lidhur me kété;

- Té ndérmerr hapat e duhur pér t’i paguar ankueses njé kompensim adekuat pér démin
moral gé ajo ka pasur pér shkak té déshtimit t¢ UNMIK-ut né zbatimin e njé hetimi
efektiv, si dhe pér ankthin dhe vuajtje mentale gé ankuesja ka pésuar si pasojé e
sjelljes s& UNMIK-ut.

Paneli po ashtu e konsideron té duhur gé UNMIK-u:

- N&é pajtim me Rezolutén e Asamblesé sé Pérgjithshme t& KB-sé mbi “Parimet bazike
dhe udhézimet mbi té drejtén pér kompensim dhe reparacion pér viktimat e shkeljeve
té rénda té Ligjit ndérkombétar pér té drejtat e njeriut dhe shkeljet e rénda té sé drejtés
ndérkombétare humanitare” (A/Res/60/147, 21 mars 2006), té ndérmerr hapat e duhur,
pérmes subjekteve té tjera té KB-sé gé veprojné né Kosové, organeve lokale dhe
organizatave joqeveritare, pér realizimin e njé programi reparacioni té ploté dhe
gjithépérfshirés, duke pérfshiré kompensimin pér vuajtjet, rehabilitimin, pérmbushjen
e kérkesave dhe garancité pér mospérséritje pér viktimat e shkeljeve té rénda té té
drejtave té njeriut nga té gjitha komunitetet, té cilat ndodhén gjaté dhe pas konfliktit té
Kosoves;

- Té ndérmerr hapat pérkatés para organeve kompetente té Kombeve té Bashkuara, duke
pérfshiré edhe Sekretarin e Pérgjithshém té KB-sé, pér ndarjen e resurseve adekuate
njerézore dhe financiare pér té siguruar mbéshtetjen e standardeve ndérkombétare té té
drejtave té njeriut né té gjitha kohérat nga Kombet e Bashkuara, duke pérfshiré edhe
kohén e kryerjes sé funksioneve administrative dhe ekzekutive mbi njé territor, dhe té
sigurojé monitorim efektiv dhe té pavarur.

PER KETO ARSYE,

Paneli unanimisht,
1. KONSTATON SE KA PASUR SHKELJE TE OBLIGIMIT PROCEDURAL
SIPAS NENIT 2 TE KONVENTES EVROPIANE PER TE DREJTAT E NJERIUT;

2. KONSTATON SE KA PASUR SHKELJE TE OBLIGIMIT PROCEDURAL
SIPAS NENIT 3 TE KONVENTES EVROPIANE PER TE DREJTAT E NJERIUT;
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3. REKOMANDON QE UNMIK-U:

a. TE NXISE EULEX-IN DHE AUTORITETET TJERA KOMPETENTE NE
KOSOVE QE TE NDERMARRIN TE GJITHA HAPAT E MUNDSHEM PER
TE SIGURUAR VAZHDIMIN E HETIMIT PENAL PER ZHDUKJEN DHE
VRASJEN E DJALIT TE ANKUESES NE PAJTIM ME NENIN 2 TE KEDNJ
DHE SJELLJEN E KRYERESVE PARA DREJTESIE;

b. TE PRANOJE PUBLIKISHT PERGJEGJESINE PER DESHTIMIN E TI1J NE
ZBATIMIN E NJE HETIMI EFIKAS PER ZHDUKJEN DHE VRASJEN E
DJALIT TE ANKUESES, SI DHE PER ANKTHIN DHE VUAJTJET
MENTALE QE PASUAN, DHE T°’I KERKOJE FALJE PUBLIKE ANKUESES
DHE FAMILJES SE SAJ;

c. TE NDERMERR HAPAT E DUHUR PER PAGIMIN E KOMPENSIMIT
ADEKUAT ANKUESES PER DEMET MORALE LIDHUR ME GJETJET E
SHKELJEVE TE NENIT 2 DHE 3 TE KEDNJ;

d. TE NDERMERR HAPAT PERKATES PER REALIZIMIN E NJE PROGRAMI
REPARACIONI TE PLOTE DHE GJITHEPERFSHIRES;

e. TE MDERMERR HAPAT E DUHUR NE KOMBET E BASHKUARA SI
GARANTUESE E MOSPERSERITJES;

f. TE NDERMERR MASA |IMEDIATE DHE EFEKTIVE PER
IMPLEMENTIMIN E REKOMANDIMEVE TE PANELIT DHE TE
INFORMOJE ANKUESEN DHE PANELIN PER ZHVILLIMET E
METEJSHME NE KETE RAST.

Andrey ANTONOV Marek NOWICKI
Zyrtar ekzekutiv Kryetar
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SHKURTESAT DHE AKRONIMET

CCIU - NJQHP — Njésia Qendrore pér Hetime Penale

DOJ - DD — Departamenti i Drejtésisé

DPPO - PPQ- Prokuroria Publike e Qarkut

ECHR - KEDNJ- Konventa Evropiane pér té Drejtat e Njeriut

ECtHR - GJEDNJ- Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut

EU — BE — Bashkimi Evropian

EULEX — Misioni i Bashkimit Evropian né Kosové pér Sundimin e Ligjit

FRY — RFJ — Republika Federative e Jugosllavisé

HRAP - PKDNJ- Paneli Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut

HRC — KDNJ - Komiteti i Kombeve té Bashkuara pér té Drejtat e Njeriut
IACtHR — GINADNJ- Gjykata Ndér-Amerikane pér té Drejtat e Njeriut
ICCPR — KNDCP - Konventa Ndérkombétare pér té Drejtat Civile dhe Politike
ICMP — KNPZH — Komisioni Ndérkombétar pér Persona té Zhdukur

ICRC — KNKK- Komiteti Ndérkombétar i Kryqit té Kuq

KFOR - Forca e Sigurisé Ndérkombétare (e njohur pérgjithésisht si Forca e Kosovés)

KLA — UCK - Ushtria Clirimtare e Kosovés
MoU — MiM - Memorandum i Mirékuptimit

MPU — NJPZH — Njésia pér Persona té Zhdukur

MUP — MPB - Ministria e Punéve té Brendshme té Serbisé

NATO - Organizata e Traktatit t& Atlantikut té Veriut

OMPF — ZPZHML — Zyra pér Persona té Zhdukur dhe Mjekési Ligjore
OSCE - OSBE - Organizata pér Siguri dhe Bashképunim né Evropé

RIU — NJHR - Njésia Hetuese Rajonale

SRSG — PSSP- Pérfagésuesi Special i Sekretarit té Pérgjithshém

UN — KB- Kombet e Bashkuara

UNHCR — Komisioneri i Larté i Kombeve té Bashkuara pér Refugjaté
UNMIK — Misioni i Administratés sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové
VRIC — KIRV — Komisioni pér Identifikimin dhe Rehabilitimin e Viktimave
WCIU — NJHKL — Njésia pér Hetimin e Krimeve té Luftés



